FIXED TAG REFLECTOR

Silicone pad ' E

OTHER CERTIFICATES

Works with
@ Apple Find My

The Apple Find My network provides an easy, secure way to locate compatible
personal items using the Find My app on your iPhone, iPad, Mac, or the Find
Items app on Apple Watch. To use the Apple Find My app to locate this item,
the latest version of i0S, iPad0S, or mac0S is recommended. The Find Items
app on Apple Watch requires the latest version of watchOS. Use of the Works
with Apple badge means that a product has been designed to work specifically
with the technology identified in the badge and has been certified by the
product manufacturer to meet Apple Find My network product specifications
and requirements. Apple is not responsible for the operation of this device or
use of this product or its compliance with safety and regulatory standards.
Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, iPad0S, Mac, macOS
and watchOS are trademarks of Apple Inc. i0S is a trademark or registered
trademark of Cisco in the U.S. and other countries and is used under license.

m UZIVATELSKY MANUAL
Dékujeme za zakoupeni hlidace osobnich véci
FIXED Tag Reflector. Zafizeni je vyrobeno dle
vysokych standard{ znacky a spliiuje nejpfisnéjsi
méfitka na kvalitu produktu.

POPIS ZARIZENi
Lokalizaéni &ip v podobé odrazky na jizdni kolo pro
pfesné hledani vyuzivajici sit Find My od Apple.

Odrazka

Znacka pro otevieni/zavieni zadniho krytu
Sroubky s kfizovou drazkou

Zadni kryt Tagu

Zarazka

06000 O

e Silikonova podiozka

POSTUP PRI PAROVANI

1. Zapnuti: Vyjméte prihledny plastova Stitek zeza-
du odrazky nebo vysroubujte zadni kryt odrazky
avyjméte plastovy Stitek. Tim se aktivuje baterie
azazni ton pro zapnuti.

@

. Parovani: Tag méjte v blizkosti telefonu. Otevie-
te aplikaci Najit a na karté ,Pfedméty” poklepejte
na+azvolte Pfidat jiny predmét”. Malym pohy-
bem Tagu prejdete do stavu parovani. Nasledné
postupuijte dle pokyn( v aplikaci.

VYPNUTI A RESET

. Vypnuti: Od$roubuijte zadni kryt (4 Sroubky)a
pootocte kryt proti sméru hodinovych rucicek.
Odejméte kryt a vyndejte baterii CR2032.
Obnoveni tovarniho nastaveni: Po tspésném
odparovani Tagu z vasi Find My aplikace a

od vaseho Apple ID je tfeba Tag 5x vypnout
azapnout pro Uspé$né obnoveni. Jakmile je
obnoveni Uspésné, zazni jiny zvuk nez standartni
pro zapnuti. Poté je Tag Reflector pfipraven ke
sparovani k novému Apple ID béhem 10 minut.

INSTALACE

N

N

Sparujte Tag s vasim Apple ID.

Odsroubujte Sroub, odklopte zarazku a
vlozte do objimky silikonovou podlozku.
Umistéte na zvolené misto, zarazku
zaklapnéte a $roub opét pevné utahnéte.
Nyni je odrazka pipravend k pouziti a
sledovani polohy.
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Dalsi informace k zafizeni jsou dostupné na
www.FIXED.zone

VYMENA BATERIE

FIXED Tag Reflector napaji kvalitni 3V baterie
CR2032. Pfi bézném uzivani €ini zivotnost baterie
priimérné 1rok. Urove nabiti Ize zobrazit v aplikaci
Najit v detailu zafizeni. Dbejte prosim na to, aby
nova baterie méla stejné parametry jako ta pavodni.

@

Pro vyménu baterie od$roubujte zadni kryt
tak, aby vam $roubky nevypadly.

Pootoéte kryt proti sméru hodinovych
rugicek.

Odejméte kryt a vyndejte baterii CR2032.
Vyjméte vybitou baterii a nahradte novou.
Kryt opét nasadte, pootocte do spravné
polohy.

Opét zasroubuijte $roubky
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Pfipraveno k pouZiti

Starou baterii ekologicky zlikvidujte.
TECHNICKE SPECIFIKACE

Hiasitost: 80 db

Baterie: CR2032 s vydrzi az 1 rok
Vodéodolnost: IP67

Bluetooth: 5.2

Kmito&tové pasmo: 2402 MHz - 2480 MHz
Radiofrekvencni vykon: 7.0 dBm
Rozmér: 52.5 x 52.5 x 26 mm
OBSAH BALENi

« Smart tracker FIXED Tag Reflector
« Silikonova podlozka

« Uzivatelsky manual

CERTIFIKACE A BEZPECNOSTNi INFORMACE

RESENI POTiZi:

V pfipadé potiZi s vyrobkem mizete kontaktovat
nasi podporu na webové adrese www.fixed.zone/
podpora

LIKVIDACE PRODUKTU

(Plati v zemich s oddélenymi
systémy sbéru recyklovatelnych
material).

Staré produkty nesméji byt likvidova-
ny spolecné s domacim odpadem!
Pokud produkt jiz nebude fungovat,
Zlikvidujte jej v souladu s platnymi
predpisy ve vasi zemi.

E

Tento vyrobek spliiuje veskeré za-
Kladni pozadavky smérnic Evropské
unie, které se na néj vztahuji. Timto
FIXED.zone a.s. prohlasuje, Ze toto
zafizeni je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné znéni EU prohla-
$eni 0 shodé je k dispozici na této
internetové adrese: https://www.
fixed.zone/compliance
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POKYNY PRO ODSTRANOVANi ZARIZENi PRO
SOUKROME 0SOBY (PLATi V EVROPSKE UNII A

V ZEMICH SE SAMOSTATNYMI SYSTEMY SBERU
ODPADU)

0Oznaéeni na vyrobku nebo v dokumentaci znamena,
e na konci své Zivotnosti vyrobek nesmi byt
likvidovan spolu s ostatnim komunalnim odpadem.
Aby se zabranilo moznému znec¢isténi zivotniho
prostredi, mé na lidském zdravi zplisobenym
nekontrolovanou likvidaci odpadu, oddélte je,
prosime, od dalSich typi odpadii a recyklujte

je zodpovédné k podpore opétovného vyuziti
hmotnych zdrojd.

Soukromé osoby mohou kontaktovat prodejni
misto, kde byl produkt zakoupen, nebo mistni
kancelaf s informacemi o recyklaci tohoto typu
vjrobku. Pravnické osoby by mély kontaktovat své
dodavatele a zkontrolovat v§echny podminky kupni
smlouvy. Tento vyrobek by se nemél michat s jinymi
komerénimi odpady za u¢elem likvidace. P¥i likvida-
ci vyrobku se obratte na mistni sluzby pro likvidaci
odpad(i za u&elem odstranéni baterie.

FIXED.zone a.s.
Budgjovicka 19
Homole 37001
Ceska republika

POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Dakujeme za zakupenie strazca osobnych veci
FIXED Tag Reflector. Zariadenie je vyrobené podra
vysokych standardov znacky a spiiia najprisnejsie
kritéri kvality vyrobkov.

POPIS ZARIADENIA

Lokaliza¢ny &ip v podobe odrazky na bicykli pre
presné vyhladavanie pomocou siete Find My od
spoloénosti Apple.

Odrazka

Znacka pre otvaranie/zatvaranie zadného
krytu

Skrutky s prieénymi drazkami

Zadny kryt Tagu

Zarazka

Silikonova podlozka
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POSTUP PAROVANIA

1. Zapnutie: odstrarite priehladny plastovy stitok
zo zadnej strany reflektora alebo odskrutkuj
zadny kryt reflektora a odstrante plastovy stitok.
Tym sa aktivuje batéria a zaznie ton zapnutia.

@

. Parovanie. Otvorte aplikaciu Najst a na karte
JPolozky” klepnite na + a vyberte moZnost ,Pridat
dalsiu polozku". Mierne pohnite Tagom, aby ste
presli do stavu parovania. Potom postupujte
podrla pokynov v aplikacii.

VYPNUTIE A RESETOVANIE

. Vypnutie: Odskrutkujte zadny kryt (4 skrutky)

a otocte ho proti smeru hodinovych ruéiciek.
Odstrante kryt a vyberte batériu CR2032.

2.0 ie vyrobného ia: Po U

odparovani Tagu z aplikacie Find My a vasho

Apple ID je potrebné Tag vypnut a zapnut 5-krat,

aby sa obnova uspesne vykonala. Po uspesnom

obnoveni zaznie iny zvuk ako $tandardny ton
zapnutia. Potom je Tag Reflector do 10 minut pri-

praveny na sparovanie s vaim novym Apple ID.

INSTALACIA

®

N

Sparujte Tag so svojim Apple ID.

9 Odskrutkujte skrutku, odstrafite zatku a
vlozte silikonovu podlozku do objimky.
9 Umiestnite na zvolené miesto, zatvorte
zarazku a opét utiahnite skrutku.
o Odrazka je teraz pripravena na pouzitie a
monitorovanie polohy.

Dalsie informacie o zariadeni st k dispozicii na
adrese www.FIXED.zone.

VYMENA BATERIE

FIXED Tag Reflector je napajany kvalitnou 3V
batériou CR2032. Pri beinom pouzivani je Zivotnost
batérie v priemere 1rok. Urovefi nabitia si mozete
pozriet v aplikacii Find My v podrobnostiach o
zariadeni. Uistite sa, Ze nova batéria ma rovnaké
parametre ako pévodna.

C)

Ak chcete vymenit batériu, odskrutkujte
zadny kryt tak, aby skrutky nevypadli.
Otocte kryt proti smeru hodinovych
rugiciek.

Odstrarite kryt a vyberte batériu CR2032.
Vyberte vybitu batériu a nahradte ju novou.
Nasadte spét kryt, oto¢te ho do spravnej
polohy.

Skrutky naskrutkujte spat

Q00000 ®

Pripravené na pouzitie

Staru batériu ekologicky zlikvidujte.

TECHNICKE SPECIFIKACIE
+ Hiasitost: 80 db

Batéria: CR2032 so zivotnostou az 1rok
Vodotesnost: IP67

Bluetooth: 5.2

Frekvenéné pasmo: 2402 MHz - 2480 MHz
Vykon radiovej frekvencie: 7,0 dBm
Velkost: 52,56 x 52,5 x 26 mm

OBSAH BALENIA

+ Inteligentné sledovacie zariadenie FIXED Tag
Reflector

« Silikénova podlozka

« Uzivatel'ska prirucka

CERTIFIKACIA A BEZPECNOSTNE POKYNY

RIESENIE PROBLEMOV:

Ak mate s produktom akékolvek problémy, mozete
kontaktovat nasu podporu na adrese www.fixed.
zone/podpora.

LIKVIDACIA VYROBKU

(Uplatiiuje sa v krajinach so
systémami separovaného zberu
recyklovatel'nych materialov).
Staré vyrobky sa nesmu likvidovat
spolu s domovym odpadom! Ak
vyrobok uz nefunguie, zlikvidujte
ho v stlade s platnymi predpismi vo
vasej krajine.

B

Tento vyrobok spifia vietky zakladné
poziadavky smernic Europskej tnie,
ktoré sa nafi vztahuja. Spoloénost
FIXED.zone a.s. tymto vyhlasuje,

Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU. Upiné znenie
vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii
na tejto webovej stranke: https://
wwuw.fixed.zone/compliance.
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PRIRUCKY ODSTRANENIA PRE SUKROMNE 0SOBY
(PLATIi V EUROPSKEJ UNII A VKRAJINACH SO
SYSTEMOM SEPAROVANEHO ZBERU ODPADU)
0Oznacenie na vyrobku alebo v dokumentacii zna-
mena, Ze vyrobok sa po skonéeni jeho Zivotnosti ne-
smie likvi t spolu s inym a dpadom.
Aby ste predisli moZznému znegisteniu Zivotného
prostredia alebo poskodeniu fudského zdravia
spdésobenému nekontrolovanou likvidaciou, oddel-
te odpad od inych druhov odpadu a zodpovedne

ho recyklujte, aby ste podporili opatovné vyuzitie
materialovych zdrojov.

Jednotlivci sa mozu obratit na predajné miesto, kde
bol vyrobok zaklpeny, alebo na miestny Urad, kde
ziskaju informacie o recyklacii tohto typu vyrobku.
Pravnické osoby by mali kontaktovat svojich
dodavatelov a skontrolovat vetky podmienky
kupnej zmluvy. Tento vyrobok by sa nemal miesat's
inym ény dom uréenym na likvidaci
Prilikvidacii vyrobku sa obratte na miestnu sluzbu
likvidacie odpadu, ktora sa zaobera likvidaciou
batérie.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Ceska republika

USER MANUAL

Thank you for purchasing the personal belongings
guard FIXED Tag Reflector. The device is made to
the brand’s high standards and meets the strictest
criteria for product quality.

DESCRIPTION OF THE DEVICE

Alocator chip in the form of a bicycle reflector for
precise search using Apple’s Find My network.

Reflector
Mark for opening/closing the back cover

Cross-slotted screws

Back cover of Tag

Stopper

Q00 000 (O

Silicone pad

PAIRING PROCEDURE

1. Power on: remove the clear plastic label from
the back of the reflector or unscrew the back
cover of the reflector and remove the plastic
label. This activates the battery and sounds the
power-on tone.

®

2. Pairing: keep the tag close to your phone. Open
the Apple Find My app and under the ,Items” tab,
tap the +and select ,Other Supported Item”.
Move the Tag a little to enter the pairing state.
Then follow the instructions in the app.

POWER OFF AND RESET

1. Power off: Unscrew the back cover (4 screws)

and turn the cover counterclockwise. Remove

the cover and take out the CR2032 battery.

Reset to factory settings: After successfully

unpairing Tag from your Find My app and your

Apple ID, Tag must be turned off and on 5 times

for a successful recovery. Once the restore is

successful, a sound other than the standard
power-on tone will sound. After that, Tag

Reflector is ready to pair to your new Apple ID

within 10 minutes.

INSTALLATION

[

Pair Tag with your Apple ID.

Unscrew the screw, remove the stopper and
insert the silicone pad into the sleeve.
Place in your chosen location, close the
stopper and tighten the screw again.

The reflector is now ready for use and
position monitoring.
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More information on the device is available at www.
FIXED.zone

BATTERY REPLACEMENT

FIXED Tag Reflector is powered by a high quality 3V
CR2032 battery. Under normal use, the battery life
is on average 1year. The charge level can be viewed
in the Find My app in the device details. Please make
sure that the new battery has the same parameters
as the original one.

C)

To replace the battery, unscrew the back
cover so that the screws do not fall out.

Turn the cover counterclockwise.

Remove the cover and remove the CR2032
battery.Remove the dead battery and
replace with a new one.

Replace the cover, rotate to the correct posi-
tion.

Screw the screws back in

Q00 00 0 (B»

Ready to use

Environmentally dispose of the old battery.
TECHNICAL SPECIFICATIONS

Volume: 80 db

Battery: CR2032 with up to 1year battery life
Waterproof: IP67

Bluetooth: 5.2

Frequency Band: 2402 MHz - 2480 MHz
Radio Frequency Power: 7.0 dBm

Size: 52.5x52.5x 26 mm

PACKAGE CONTENTS

« Smart tracker FIXED Tag Reflector

« Silicone pad

-« User manual

CERTIFICATION AND SAFETY INFORMATION

TROUBLESHOOTING:

If you have any problems with your product, you can
contact our support at www.fixed.zone/podpora

PRODUCT DISPOSAL

(Applicable in countries with separa-
te collection systems for recyclable
materials).

0ld products must not be disposed
of with household waste! If the
product no longer works, dispose of
itin accordance with the applicable
regulations in your country.

K

This product complies with all
the essential requirements of the
European Union directives that apply
to it. FIXED.zone a.s. hereby declares
that this device complies with
Directive 2014/53/EU. The full text

of the EU Declaration of Conformity
is available at the following website:
https://www.fixed.zone/compliance

q3

PHbKOBOACTBO 3A MOTPEBUTENA

Bnarogapum By, Ye 3aKynuxTe npeanasutens 3a
nnynm Bewm FIXED Tag Reflector. YcTpoiicTsoTo e
13paboTeHO Mo BUCOKWTE CTaHAAPTY Ha MapKaTa
OTroBapA Ha Haii-CTPOTUTE KPUTEPUY 32 KaYECTBO
Ha NpoayKTa.

Onvicanme Ha YCTPOIICTBOTO

JloKaLMoHeH 4nn NOj GopMaTa Ha BenocuneseH
PpedneKkTop 3a NpeumsHo TbpceHe Ypes Mpexara
Find My Ha Apple.

1. Orpasuren

3Hak 3a OTBapAHe/3aTBAPAHE Ha 3aAHNA
Kanak

BuHTOBE C HanpeyeH wnyy
3ajieH Kanak Ha eTukeTa

Cronep

Cunnkorosa noanoxKka

Q000 00O

Mpouenypa 3a casosBaHe

. BK/llouBaHe Ha 3axpaHBaHeTo: oTCTpaHeTe
NPO3payHNA NNACTMAcOB ETUKET OT 3ajiHaTa
CTpaHa Ha pednieKTopa WM OTBWIATE 33AHIA Kanak
Ha pedneKTopa 1 OTCTpaHeTe MNaCTMacoBUA
eTuker. Toa akTuBIpa GaTepuAaTa 1 N34aBa 3BYKOB
CUrHan 3a BKAloYBaHe.

@

. CbueTaBaHe: ipbXTe eTvkeTa 61130 A0 TenedoHa
cn. Oeopere npunoxenneto Apple Find My
v B pa3gena,ltems” (EnemeHTn) foKocHeTe
6yToHa + u nsbepere,Other Supported Item”
(Opyr noaabpxaH enemeHT). MNpemectete
MasnKo eTukeTa, 3a /1a BNie3eTe B CbCTOAHME Ha
casosBaHe. Cnep ToBa CneaBaiiTe MHCTPyKUMUTE
B NPUNOXKEHMETO.

~

. M3kniousaHe Ha 3axpaHBaHeTo: OTBuNIITe 3aaHNA
Kana (4 B1HTa) 1 3aBbpTeTe KanaKa Mo NocoKa,
o6paTHa Ha YacoBHIMKOBaTa CTpenka. Ceanete
Kanaka u ussaperte 6atepuata CR2032.

BbpHeTe pabpuuHuTe HacTporiku: Cnepa Kato
ycnewmo paskapare Tag OT NpUAOXEHNETo

Find My v awwnsa Apple ID, Tag Tpa6sa aa

Gble M3KNI0UEH U BKIOYEH 5 MbTI 3 yCrelwHo

N

REMOVAL GUIDELINES FOR PRIVATE
(APPLICABLE IN THE EUROPEAN UNION AND IN
COUNTRIES WITH SEPARATE WASTE COLLECTION
SYSTEMS)

Alabel on the product or in the documentation
means that the product must not be disposed of
with other municipal waste at the end of its life. To
avoid potential environmental pollution or harm

to human health caused by uncontrolled disposal,
please separate waste from other types of waste
and recycle responsibly to promote the reuse of
material resources.

Individuals can contact the point of sale where

the product was purchased or the local office for
information on recycling this type of product. Legal
persons should contact their suppliers and check
all terms of the purchase agreement. This product
should not be mixed with other commercial waste
for disposal. When disposing of the product, con-
tact your local waste disposal service for disposal
of the battery.

FIXED.zone a.s.
Budgjovicka 19
Homole 37001

Czech Republic

BL3C Criep KaTo Bb3CTaHOBABAHETO

& yCrewHo, e ce \ye 38yK, pasnyen ot
CTaHgapTHVA TOH 3a BKNiouBaHe. Cnep Tosa Tag
Reflector e rotos a ce caBou ¢ Hosts B Apple ID
8 pamKWTe Ha 10 MUHYTHL.

ncranaumn

Ceopierte etvkera ¢ sawna Apple ID.

OTBitTe BUHTa, U3BAAETE TanaTa U NoCTaBeTe
CUNMKOHOBATA NONOKKA B PbKaBa.
MocTaBeTe Ha U36PaHOTO OT BAC MACTO,
3aTBOpeTe TanaTa i OTHOBO 3aTerHeTe BUHTA.
PedneKTopsT Beve e roToB 3a ynoTpe6a u
HabnioaeHne Ha NONOXeHUeTo.
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lMoBeye MHPOPMALWA 3a YCTPOICTBOTO MOXKeETe A1a
HamepuTe Ha anpec www.FIXED.zone

Cmsna Ha 6aTepuaTa

FIXED Tag Reflector ce 3axpaHga ot
BUCOKOKauecTBeHa 6atepus 3V CR2032. Mpu
HOpManHa ynoTpe6a X1BOTHT Ha GaTepuATa e
cpearo 1 ropuHa. HuBoTo Ha 3apsaa Moxe aa ce
Buan B npunoxenneto Find My (Hamepu moeTo) 8
nopipo6HOCTUTE 3a yCTpoIicTBOTO. Mons, yBepeTe ce,
e HoBaTa 6aTepUA € CbC ChLLUTE NAPaMeTPU KaTo
opuruHanHara.

®

3a aa cmerwTe GatepuATa, OTBHITE 3aAHNA
Kanak, Taka 4ye BUHTOBeTe fla He u3naaHar.
3aBbpreTe Kanaka 06paTHo Ha
4YacoBHWKOBaTa CTpesnka.
Csanere Kanaxa v n3sapete

BRUGERVEJLEDNING

Tak, fordi du har kebt FIXED Tag Reflector til
beskyttelse af personlige ejendele. Enheden er
fremstillet efter meerkets hgje standarder og opfyl-
der de strengeste kriterier for produktkvalitet.

CR2032.M3BapieTe n3ToujeHaTa 6atepua n a
3ameHeTe C HoBa.

MocTaseTe OTHOBO Kanaka, 3aBbpTeTe ro B
npaBunHaTa no3nuna.

3asuiiTe BuHTOBETE O6PATHO

oTOBHOCT 3a M3noN3BaHe

©06 0 00 @

Vi3xBBpeTe CTapaTa 6aTepy M0 €KONOUIEH HauVH,

TexHnuecku cneundukaumn
« O6em: 80 db

Batepua: CR2032 ¢ unBoT Ha batepusTa A0 1
ropvHa

BopoycroitunsocT: IP67

Bluetooth: 5.2

YecToTHa neHTa: 2402 MHz - 2480 MHz
MouHocT Ha paauodectotata: 7,0 dBm
Pa3smep: 52,5 x 52,5 x 25 MM

CbabpKaHMe Ha onakoBKaTa

+  WntenurentHo npocneaasate FIXED Tag Reflector
«  CunvkoHoBa Noanoxka
+ PbKOBOACTBO 3a notpebutens

C n 3a

OTcTpaHABaHe Ha HEUINPABHOCTH:
AKO UMaTe HAKaKB NPOGAEMY C BaLUA MPOAYKT,
MOeTe fia Ce CBbpAeTe C HallaTa NOAAPbHKa Ha
www.fixed.zone/podpora

UaxBbpnAHe Ha npoayKTa

(Mpwnoxumo & Crpatm che
cucTemu 3a paspenHo cbbnpare Ha
peuvKnVpyemy matepuanu).
CrapuTte NpoayKT He TpAGBa Aa

Ce M3XBLPAAT 3ae3HO C GUTOBUTE
oTnaabLy! AKO NPOAYKTHT Beye

He paboTy, U3xBbLPNETE 10 B
CbOTBETCTBME C NPUOKUMMTE
pasnopep6u BbB BawaTa CTpaHa.

S

To3¥ POAYKT OTTOBAPA Ha BCMHKM
CbLEeCTBEHN N3NCKBAHUA Ha
AvpeKTvBNTe Ha Esponeiickus
Cbi03, KOUTO Ce NMpWnaraT 3a Hero.

C HacTowoTo FIXEDzone ass.
AeKNapyIpa, e ToBa YCTPOVICTBO
OTT0BapA Ha M3MCKBaHMATa Ha
[Nvpektusa 2014/53/EC. MbnHnaT
TEKCT Ha AeKnapaLuATa 3a
CHOTBETCTBYE C M3UCKBAHUATE Ha
EC e AOCTDNEH Ha CeaHuA yebcaiiT:
https://www.fixed.zone/compliance

YKA3AHUA 3A OTCTPAHABAHE HA OTNAABLUN
3A YACTHU INLA (npunoxumn B EBponeiickua
CDI03 1 B CTPaHNTE CbC CUCTEMM 32 Pa3AeNHO
cb6upaHe Ha oTnagbLUY)
ETVIKETHT BbpXy NPOAYKTa WM B AOKYMEHTaUNATa
03HauaBa, ue NPOAYKTLT He TpABBA f1a e M3XBLPAA
3aeHO C APy GUTOBYU OTNABUY B KPas Ha
KCMNoaTaLnoHHNA My nepuoj. 3a aa nsberHere
NOTEHLMANHO 3aMbPCABAHE Ha OKONHATA CPeaa
Ha 3ppase, npi ot
mons, 7
OTNagbUWTe OT APYTY BIOBE OTNAABLLY U
PeunKnMpaiiTe OTFOBOPHO, 3 1a HACbPUUTE
Ha pecypcu.

Cc€

P!
Du3nyeckuTe NMLa MOraT Aa ce CBbpXaT ¢
MSACTOTO Ha NPOAaxX6a, KbAETO e 3aKyneH

SE AF

En lokaliseringschip i form af en cykelreflektor
til praecis sgning ved hjaelp af Apples Find
My-netvaerk.

Refleksion

Meerke til 8bning/lukning af bagdzekslet
Skruer med krydskaerv

Maerke bagdaeksel

Stopper

Silikonepude
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PARRINGSPROCEDURE

1. Teend: Fjern den klare plastlabel fra bagsiden af
reflektoren, eller skru bagdaekslet af reflektoren,
og fjern plastlabelen. Dette aktiverer batteriet,
og der lyder en teendtone.

@

2. Parring: Hold tagget teet p& din telefon. Rbn
Apple Find My-appen, og under fanen ,ltems”
skal du trykke pd + og veelge ,Other Supported
Item". Flyt tagget en smule for at komme i
parringstilstand. Falg derefter instruktionerne
iappen.

SLUK 0G NULSTIL

1. Sluk for strammen: Skru bagdaekslet af (4
skruer), og drej det mod uret. Fjern daekslet, og
tag CR2032-batteriet ud.

. Nulstil til fabriksindstillinger: N&r du har fjernet
Tag fra din Find My-app og dit Apple ID, skal Tag
slukkes og teendes 5 gange for at f& en vellykket
gendannelse. Nar gendannelsen er vellykket,
lyder der en anden lyd end den almindelige
opstartstone. Derefter er Tag Reflector klar til at
parre med dit nye Apple ID inden for 10 minutter.

INSTALLATION

N

Par Tag med dit Apple ID.

Skru skruen ud, fjern proppen, og indsaet
silikonepuden i hylsteret.

Placer den p& det valgte sted, luk proppen,
o0g stram skruen igen.

Reflektoren er nu klar til brug og
positionsovervégning.
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Du kan finde flere oplysninger om enheden pd www.
FIXED.zone
UDSKIFTNING AF BATTERI
FIXED Tag Reflector er drevet af et 3V CR-
2032-batteri af hgj kvalitet. Ved normal brug er

i . el

NPOAYKTLT, N C MeCTHYA oduc 3a
OTHOCHO PELMKNNPAHETO Ha TO3V B NPOAYKTIA.
IOpnanueckyTe NMUa TPAGBa Aa ce CBBbpXKAT
CbC CBOWTE JOCTABYNLY 1 A2 POBEPAT BCUUKIA
YCN0BIA Ha AOTOBOPa 3a NOKYNKa. To31 NPOAYKT He
TPpAGBa Aa Ce CMecsa C APYr TbProBCKY OTNaAbLY
3a 3xBBPAAHE. KoraTo U3xBbPAATE NPOAYKTa,
CBBPKETe Ce C MecTHaTa Cny6a 3a U3XBbPAAHE Ha
3a Ha

FIXED.zone a.s.
Budgjovicka 19
Homole 37001
Yewka peny6nuka

batteril i it 14r. O

veauet kan ses i Find My-appen i enhedsoplysnin-
gerne. Serg for, at det nye batteri har de samme
parametre som det originale.

®

For at udskifte batteriet skal du skrue
bagdaekslet af, s skruerne ikke falder ud.
Turn the cover counterclockwise.

Fjern daekslet, og tag CR2032-batteriet ud.
Fjern det dede batteri, og udskift det med et
nyt.

Szt deekslet pa igen, og drej det til den
rigtige position.

Skru skruerne i igen.

Klar til brug
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Bortskaf det gamle batteri p& en miljevenlig
méde.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER
« Lydstyrke: 80 db
Batteri: CR2032 med op til 14rs batterilevetid
Vandtzet: IP67

Bluetooth: 5.2

Frekvensband: 2402 MHz - 2480 MHz
Radiofrekvens-effekt: 7,0 dBm

Sterrelse: 52,5 x 52,5 x 25 mm

INDHOLD | PAKKEN

« Smart tracker FIXED Tag Reflektor
« Silikonepude
« Brugervejledning

CERTIFICERING 0G SIKKERHEDSOPLYSNINGER

FEJLFINDING:

Hvis du har problemer med dit produkt, kan du kon-
takte vores support p& www.fixed.zone/podpora

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTER

(Gaelder i lande med separate indsa-
mlingssystemer for genanvendelige
materialer).

Gamle produkter ma ikke bortskaffes
sammen med husholdningsaffald!
Hvis produktet ikke lengere virker,
skal det bortskaffes i overenss-
temmelse med de gzeldende regler
iditland.

hi4

Dette produkt overholder alle de
vaesentlige krav i de EU-direktiver,
der gaelder for det. FIXED.zone a.s.
erklzerer hermed, at denne enhed

er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. Den fulde ordlyd af
EU-overensstemmelseserklaeringen
ertilgaengelig pa felgende websted:
https://www.fixed.zone/compliance
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VEJLEDNING FOR FJERNELSE FOR PRIVATE PER-
SONER (GALDER | EU OG | LANDE MED SEPARATE
AFFALDSINDSAMLINGSSYSTEMER)

En etiket pa produktet eller i dokumentationen
betyder, at produktet ikke ma bortskaffes sammen
med andet husholdningsaffald, nér det er udtjent.
For at undga potentiel miljgforurening eller skade
pa menneskers sundhed forarsaget af ukontrolleret
bortskaffelse, bedes du adskille affald fra andre
typer affald og genbruge ansvarligt for at fremme
genbrug af materielle ressourcer.

Enkeltpersoner kan kontakte det salgssted, hvor
produktet blev kebt, eller det lokale kontor for at

& oplysninger om genbrug af denne type produkt.
Juridiske personer ber kontakte deres leverandgrer
og kontrollere alle vilkr i kebsaftalen. Dette pro-
dukt mé ikke blandes med andet erhvervsaffald til
bortskaffelse. N&r du bortskaffer produktet, skal du
kontakte din lokale affaldsservice for bortskaffelse
af batteriet.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tjekkiet

BENUTZERHANDBUCH

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den FIXED Tag
Reflector von Personal Habits Guard entschieden
haben. Das Ger&t wird nach den hohen Standards
der Marke hergestellt und erfiillt die strengsten
Kriterien fiir die Produktqualitat.

BESCHREIBUNG DES GERATS
Ein Ori ip in Form eines Fahr fiir
die prazise Suche mit Apples Find My Network.

die Reflexion

Markierung zum Offnen/SchlieBen der
hinteren Abdeckung

die Kreuzschlitzschrauben
Schild Riickwand

Stopper
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Silikonkissen

VERFAHREN ZUR PAARUNG

1. Einschalten: Entfernen Sie das durchsichtige
Kunststoffschild auf der Riickseite des
Reflektors oder schrauben Sie die hintere
Abdeckung des Reflektors ab und entfernen Sie
das Kunststoffschild. Dadurch wird die Batterie
aktiviert und der Einschaltton ertont.

@

2. Paarung: Halten Sie den Tag in der N&he Ihres
Telefons. Offnen Sie die App ,Apple Find My"
und tippen Sie unter der Registerkarte ,Objekte”
auf das +und wahlen Sie ,Andere unterstiitzte
Objekte”. Bewegen Sie das Tag ein wenig, um
den Kopplungsstatus zu aktivieren. Folgen Sie
dann den Anweisungen in der App.

'AUSSCHALTEN UND ZURUCKSETZEN

1. Ausschalten: Schrauben Sie die hintere

Abdeckung (4 Schrauben) ab und drehen Sie
die Abdeckung gegen den Uhrzeigersinn.
Entfernen Sie die Abdeckung und nehmen Sie
die CR2032-Batterie heraus.

. Auf Werksei zurii :

Sie Tag erfolgreich von lhrer Find My App und
Ihrer Apple ID entkoppelt haben, missen Sie
Tag 5 Mal aus- und wieder einschalten, um es
erfolgreich wiederherzustellen. Sobald die Wie-
derherstellung erfolgreich ist, ertont ein anderer
Ton als der Standard-Einschaltton. Danach ist
Tag Reflector innerhalb von 10 Minuten bereit,
sich mit Ihrer neuen Apple ID zu verbinden.

EINRICHTUNG

N

koppeln Sie das Tag mit Ihrer Apple ID.

Lésen Sie die Schraube, entfernen Sie den
Stopper und setzen Sie das Silikonpad in die
Hilse ein.

Platzieren Sie es an dem von Ihnen
gewahlten Ort, schlieBen Sie den Stépsel
und ziehen Sie die Schraube wieder an.

Der Reflektor ist nun einsatzbereit und kann
zur Positionsiiberwachung verwendet
werden.
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Weitere Informationen iiber das Gerét finden Sie
unter www.FIXED.zone.

AUSTAUSCH DER BATTERIE
Der FIXED Tag Reflector wird mit einer hochwerti-
gen 3V CR2032-Batterie betrieben. Bei normalem
betragt die Batteri im
Durchschnitt 1Jahr. Der Ladezustand kann in der
Find My App in den Geratedetails angezeigt werden.
Bitte vergewissern Sie sich, dass die neue Batterie
die gleichen Parameter wie die Originalbatterie hat.

®

To replace the battery, unscrew the back
cover so that the screws do not fall out.

Drehen Sie die Abdeckung gegen den
Uhrzeigersinn.

Entfernen Sie die Abdeckung und nehmen
Sie die CR2032-Batterie heraus, entfernen
Sie die leere Batterie und ersetzen Sie sie
durch eine neue.

Bringen Sie die Abdeckung wieder an und
drehen Sie sie in die richtige Position.
Drehen Sie die Schrauben wieder ein.
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Betriebsbereit

Entsorgen Sie die alte Batterie umweltgerecht.

TECHNISCHE DATEN

« Lautstérke: 80 db

Batterie: CR2032 mit bis zu 1Jahr Batteriele-
bensdauer

Wasserdicht: IP67

Bluetooth: 5.2

Frequenzband: 2402 MHz - 2480 MHz
Funkfrequenzleistung: 7.0 dBm

GréBe: 52,5 x 52,6 x 256 mm

INHALT DER VERPACKUNG

« Smart Tracker FIXED Tag Reflektor
- Silikon-Pad
- Benutzerhandbuch

ZERTIFIZIERUNG UND SICHERHEITSINFORMA-
TIONEN

FEHLERSUCHE:

Wenn Sie Probleme mit lhrem Produkt haben,
konnen Sie unseren Support unter www.fixed.
zone/podpora kontaktieren

PRODUKTENTSORGUNG

(Giltin L&ndern mit getrennten
Sammelsystemen fiir wie-
derverwertbare Materialien).
E Alte Produkte diirfen nicht Uber den
Hausmiill entsorgt werden! Wenn
das Produkt nicht mehr funktioniert,
entsorgen Sie es gemaB den in lhrem
Land geltenden Vorschriften.

Dieses Produkt erfiillt alle
grundlegenden Anforderungen der

MANUAL DE USUARIO

Gracias por adquirir el protector de objetos
personales FIXED Tag Reflector. El dispositivo esta
fabricado segun los altos estandares de la marca

y cumple los criterios mas estrictos de calidad

del producto.

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Un chip localizador en forma de reflector de
bicicleta para una bisqueda precisa mediante la
red Find My de Apple.

Reflector

Marca para abrir/cerrar la tapa trasera
Tornillos con ranuras en cruz

Cubierta posterior de la etiqueta

Tapon
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Almohadilla de silicona

PROCEDIMIENTO DE EMPAREJAMIENTO

1. Encendido: retire la etiqueta de plastico
transparente de la parte posterior del reflector
o desenrosque la tapa posterior del reflector
y retire la etiqueta de plastico. Esto activa la
bateria y hace sonar el tono de encendido.

@

. Emparejamiento: Mantén la etiqueta cerca de
tu teléfono. Abra la aplicacion Apple Find My
y. en la pestafia ,Elementos”, pulse el signo +y

ione ,Otro ible”. Mueve

un poco la etiqueta para entrar en el estado
de emparejamiento. A continuacién, sigue las
instrucciones de la aplicacion.

APAGAR Y REINICIAR

. Apagar: Desenrosque la tapa trasera (4 tornillos)
y girela en el sentido contrario a las agujas del
reloj. Retire la tapa y saque la pila CR2032.

. Restablecer los valores de fabrica: Después de

N

~

er Eur nion,
die fiir dieses Produkt gelten. FIXED.
zone a.s. erklart hiermit, dass dieses
Gerat mit der Richtlinie 2014/53/

EU konform ist. Der vollsténdige
Text der EU-Konformitatserklarung
ist auf der folgenden Website
verfligbar: https://www.fixed.zone/
compliance

q3

ENTSORGUNGSRICHTLINIEN FUR PRIVATPER-
SONEN (. NE

UNION UND IN LANDERN MIT GETRENNTEN
ABFALLSAMMELSYSTEMEN)

Eine Kennzeichnung auf dem Produkt oder in der
Dokumentation bedeutet, dass das Produkt am
Ende seiner Lebensdauer nicht zusammen mit
anderen Siedlungsabfallen entsorgt werden darf.
Um eine mégliche Umweltverschmutzung oder
Gesundheitsschadigung durch unkontrollierte
Entsorgung zu vermeiden, sollten Sie die Abfélle
von anderen Abfallarten trennen und verantwor-
tungsbewusst recyceln, um die Wiederverwendung
von Materialressourcen zu fordern.

Privatpersonen kénnen sich an die Verkaufsstelle,
in der das Produkt gekauft wurde, oder an das
drtliche Biiro wenden, um Informationen zum
Recycling dieser Art von Produkten zu erhalten. Ju-
ristische Personen sollten sich an ihre Lieferanten
wenden und alle Bedingungen des Kaufvertrags
Uberpriifen. Dieses Produkt darf nicht mit anderen
gewerblichen Abféllen vermischt und entsorgt
werden. Wenden Sie sich bei der Entsorgung des
Produkts an Ihren 6rtlichen Entsorgungsdienst fiir
die Entsorgung der Batterie.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19

Homole 37001
Tschechische Republik

corr Tag de su
Find My y su ID de Apple, Tag debe apagarse

y encenderse 5 veces para una recuperacion
exitosa. Una vez que la restauracion se haya rea-
lizado correctamente, sonara un sonido distinto
al tono de encendido estandar. Después de eso,
Tag Reflector estara listo para emparejarse con
sunuevo ID de Apple en 10 minutos.

INSTALACION

Empareja la etiqueta con tu ID de Apple.

Desenrosca el tornillo, retira el tapon e
introduce la almohadilla de silicona en la
funda.

Colocala en el lugar que elijas, cierra el
tapony vuelve a apretar el tornillo.
Elreflector ya esta listo para suuso y para
controlar su posicion.

0009 @®

Mas informacion sobre el dispositivo en www.
FIXED.zone.

SUSTITUCION DE LA BATERIA

FIXED Tag Reflector funciona con una pila CR2032
de 3V de alta calidad. Con un uso normal, la
duracion media de la bateria es de Tafo. El nivel de
carga se puede ver en la aplicacion Find My en los
detalles del dispositivo. Por favor, asegurese de
que la nueva bateria tiene los mismos parametros
que la original.

®

Para sustituir la bateria, desenrosque la
tapa trasera para que no se caigan los
tornillos.

Gire la tapa en el sentido contrario a las
agujas del reloj.

Retire la tapa y saque la pila CR2032.Retire
la pila agotada y sustitdyala por una nueva.
Vuelva a colocar la tapa, girela hasta la
posicion correcta.

Vuelva a enroscar los tornillos

@06000 ®

Listo para su uso

Deseche la pila usada de forma respetuosa con el
medio ambiente.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Volumen: 80 db

Bateria: CR2032 con hasta 1afio de duracién
de la pila

Resistente al agua: IP67

Bluetooth 5.2

Banda de frecuencia: 2402 MHz - 2480 MHz
Potencia de radiofrecuencia: 7,0 dBm
Tamafio: 52,6 x 52,5 x 256 mm

CONTENIDO DEL PAQUETE

« Rastreador inteligente FIXED Tag Reflector
« Almohadilla de silicona
-+ Manual del usuario

CERTI ONE ON DE

SOLUCION DE PROBLEMAS:

Si tiene alguin problema con su producto, puede
ponerse en contacto con nuestro servicio de
asistencia en www.fixed.zone/podpora.

ELIMINACION DE PRODUCTOS

(Aplicable en paises con sistemas

de recogida selectiva de materiales

reciclables).

Los productos viejos no deben dese-

charse con la basura doméstica. Si
el producto ya no funciona, eliminelo
de acuerdo con la normativa vigente
en su pais.

Este producto cumple todos los
requisitos esenciales de las directi-
vas de la Union Europea que le son
aplicables. FIXED.zone a.s. declara
por la presente que este dispositivo
cumple la Directiva 2014/53/UE. EI
texto completo de la declaracion de
conformidad de la UE esta disponible
en el siguiente sitio web: https://
www.fixed.zone/compliance
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PAUTAS DE ELIMINACION PARA PARTICULARES
(APLICABLES EN LA UNION EUROPEA Y EN
PAISES CON SISTEMAS DE RECOGIDA SELECTIVA
DE RESIDUOS)

Una etiqueta en el producto o en la documentacion
significa que el producto no debe eliminarse con
otros residuos urbanos al final de su vida util.

Para evitar una posible contaminacion del medio
ambiente o dafos a la salud humana causados

por una eliminacion incontrolada, le rogamos que
separe los residuos de otros tipos y los recicle de
forma responsable para fomentar la reutilizacion de
los recursos materiales.

Las personas pueden ponerse en contacto con el
punto de venta donde se adquirié el producto o con
la oficina local para obtener informacion sobre el
reciclaje de este tipo de productos. Las personas
juridicas deben ponerse en contacto con sus

pi e todas las ici del
acuerdo de compra. Este producto no debe mezc-
larse con otros residuos comerciales para su elimi-
nacion. Cuando se deshaga del producto, pongase
en contacto con el servicio local de eliminacion de
residuos para deshacerse de la bateria.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Republica Checa

KASUTUSJUHEND

o

Taname teid isiklike asjade valvuri FIXED Tag
Reflector ostmise eest. Seade on valmistatud
vastavalt brandi krgetele standarditele ja vastab
toote kvaliteedikriteeriumidele.

SEADME KIRJELDUS

Jalgratta reflektori kujuline asukohaotsingu kiip,
mis voimaldab tépset otsingut Apple’i Find My
network’i abil.

Reflektor

Tagakatte avamise/sulgemise mark
Ristpidi kruvid

Tagumine tagi kate

Peatuskork

Silikoonist padi
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PAARITAMISMENETLUS

1. Si Gilitamil helkuri
|abipaistev plastmassist silt voi keerake helkuri
tagakate lahti ja eemaldage plastmassist silt.
Sellega aktiveeritakse aku ja kdlab sisseliili-
tussignaal.

@

Paaritamine: hoidke sildi telefoni lahedal.
Avage rakendus Apple Find My ja puudutage
vahekaardil ,Esemed” nuppu + ja valige ,Muu
toetatud objekt". Liigutage sildi pisut, et
siseneda sidumise olekusse. Seejarel jargige
rakenduse juhiseid.

VALJALULITAMINE JA LAHTESTAMINE

1. Valjalilitamine: Keerake tagakate lahti (4 kruvi)
ja keerake katet vastup@eva. Eemaldage kaas ja
votke vélja CR2032 patarei.

. Léhtestage tehaseseadistused: Pérast seda,
kui olete edukalt tag'i oma Find My rakendusest
ja Apple ID-st lahti sidunud, tuleb tag'i edukaks
taastamiseks 5 korda vélja- ja sisse lilitada. Kui
taastamine on edukas, kostub peale tavalise
sisseliilitusheli ka muu heli. Pérast seda on
Tag Reflector 10 minuti jooksul valmis oma uue
Apple ID-ga sidumiseks.

PAIGALDAMINE

b

N

Pair Tag oma Apple ID-ga.

Keerake kruvi lahti, eemaldage stopper ja
sisestage silikoonist padrun muhvi.
Asetage valitud kohta, sulgege stopper ja
keerake kruvi uuesti kinni.

Reflektor on niilid kasutusvalmis ja asukoha
jalgimiseks.
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Lisateave seadme kohta on saadaval aadressil
www.FIXED.zone.

AAKU VALJAVAHETAMINE

FIXED Tag Reflector toGtab kvaliteetsest 3V
CR2032 patareist. Tavalise kasutamise korral on
patarei to6iga keskmiselt 1 aasta. Laetuse taset
saab vaadata Find My rakenduses seadme Uiksi-
kasjadest. Veenduge, et uus patarei oleks samade
parameetritega kui originaalpatarei.

®

Aku vahetamiseks keerake tagakate lahti, et
kruvid ei kukuks valja.

Keerake katet vastupéeva.
Eemaldage kaas ja eemaldage CR2032
patarei. eemaldage tiihi patarei ja asendage

see uuega.

Asetage kaas tagasi, keerake Gigesse
asendisse.

Keerake kruvid tagasi

Kasutusvalmis

©0 6 00O @

Havitage vana aku keskkonnaohutult.
TEHNILISED ANDMED

Helitugevus: 80 db

Patarei: CR2032, kuni 1aasta kestev patarei.
Veekindel: IP67

Bluetooth: 5.2

Sagedusala: 2402 MHz - 2480 MHz
Raadiosageduse véimsus: 7,0 dBm

Suurus: 52,5 x 52,6 x 25 mm

PAKENDI SISU

« Smart tracker FIXED Tag Reflector

« Silikoonist pad

« Kasutusjuhend

SERTIFITSEERIMINE JA OHUTUSALANE TEAVE

TORKEOTSING:

Kui teil on tootega probleeme, véite votta ihendust
meie klienditoega aadressil www.fixed.zone/
podpora.

TOOTE KORVALDAMINE

(Kohaldatakse riikides, kus on eraldi
kogumissiisteemid taaskasutatavate
materjalide jaoks).
X Vanu tooteid ei tohi havitada koos
fhady olmejaatmetega! Kui toode ei téota
enam, kbrvaldage see vastavalt teie
riigis kehtivatele eeskirjadele.

See toode vastab koigile selle suhtes
kohaldatavate Euroopa Liidu direktii-
vide olulistele nduetele. FIXED.zone
a.s. deklareerib kdesolevaga, et see
seade vastab direktiivile 2014/53/
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KAYTTAJAN KASIKIRJA

Kiitos, ettd olet ostanut henkilékohtaisten
tavaroiden vartijan FIXED Tag Reflector. Laite on
valmistettu tuotemerkin korkeiden standardien
mukaisesti ja se tayttaa tiukimmat tuotteen
laatukriteerit.

LAITTEEN KUVAUS

heijastimen
tarkkaa hakua varten Applen Find My -verkon
avulla.

Heijastin

Merkki takakannen avaamista/sulkemista
varten

Ristikkaiset ruuvit

Tunnisteen takakansi

Tulppa
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Silikonityyny

PARITUSMENETTELY

1. Virta paalle: poista kirkas muovitarra heijasti-
men tai ruuvaa heijasti
irti ja poista muovitarra. Tama aktivoi pariston ja
antaa kdynnistysaanen.

@

2. Paritus: pida tunniste lahelld puhelinta. Avaa
Apple Find My -sovellus ja napauta ,Kohteet"-va-
lilehdella + ja valitse ,Muu tuettu kohde". Siirra
tagia hieman, jotta se siirtyy pariliitostilaan.
Seuraa sitten sovelluksen ohjeita.

VIRTA POIS PAALTA JA NOLLAUS

1. Sammuta virta: Irrota takakansi (4 ruuvia) ja

kaanna kantta vastapaivaan. Poista kansi ja ota

CR2032-paristo ulos.

Palauta Kun Tag on

estiirrotettu Find My -sovelluksesta ja Apple

ID:sté, Tag on kytkettéva pois paalta ja paélle

5 kertaa, jotta palautus onnistuu. Kun palautus

i uu &ni kuin tavallinen

~

EL.ELi atsiooni
taistekst on kattesaadav jargmisel
veebilehel: https://www.fixed.zone/
compliance.

ERAJUTUSJUHENDID ERAJOONIKELE (KOHAL-
DATAKSE EUROOPA LIIDUS JA RIIKIDES, KUS ON
ERALDI JAATMEKOGUMISSUSTEEMID)
Margistus toote peal voi dokumentides tahendab,
et toodet ei tohi selle kasutusaja Ioppedes koos
muude olmejaatmetega korvaldada. Et valtida kont-
rolli ker i tulenevat i
keskkonnareostust vdi kahju inimeste tervisele,
eraldage jaatmed teistest jaatmeliikidest ja
neid il et

materiaalsete ressursside korduvkasutamist.
Uksikisikud véivad votta ihendust miiligikohaga,
kust toode osteti, voi kohaliku kontoriga, et saada
teavet seda tiilipi toodete ringlussevétu kohta.
Juriidilised isikud peaksid votma ihendust oma
tarnijatega ja kontrollima koiki ostulepingu tingi-
musi. Seda toodet ei tohiks korvaldada koos muude

ike ja& Toote kér i
poodrduge aku korvaldamiseks kohaliku jagtme-
kaitlusteenuse poole.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001

Tsehhi Vabariik

valmis pariliitokseen uuden Apple ID:n kanssa 10
minuutin kuluessa.

ASENNUS

Yhdista Tag Apple ID:si kanssa.

Irrota ruuvi, poista tulppa ja aseta
silikonityyny holkkiin.

Aseta valitsemaasi paikkaan, sulje tulppa ja
kirista ruuvi uudelleen.

Heijastin on nyt valmis kéytt66n ja asennon
valvontaan.

0009 @

Lisatietoja laitteesta on saatavilla osoitteessa
www.FIXED.zone.

AKUN VAIHTO

FIXED Tag Reflector saa virtansa korkealaatuisesta
3V CR2032 paristosta. Normaalikaytdssa pariston
kayttoika on keskimaarin 1vuosi. Lataustaso on
nahtavissa Find My -sovelluksessa laitteen tie-
doissa. Varmista, ettd uudessa paristossa on samat
parametrit kuin alkuperdisessa paristossa.

®

Jos haluat vaihtaa akun, irrota takakansi
niin, etta ruuvit eivét putoa ulos.

Kaanna kantta vastapaivaan.

Poista kansi ja irrota CR2032-paristo.Poista
tyhja paristo ja vaihda se uuteen.

Aseta kansi takaisin paikalleen ja kdanna se
oikeaan asentoon.

Kierra ruuvit takaisin paikoilleen
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Kayttovalmis

Havité vanha paristo ympéristoystavallisesti.
TEKNISET TIEDOT

Ranenvoimakkuus: 80 db

Akku: Paristo: CR2032, jonka pariston kayttéika
n 1vuosi.

Vesitiivis: IP87

Bluetooth: 5.2

Taajuusalue: 2402 MHz - 2480 MHz
Radiotaajuusteho: 7,0 dBm

+ Koko: 52,5x52,5x25 mm

PAKKAUKSEN SISALTS

« Smart tracker FIXED Tag heijastin

« Silikonityyny

« Kayttoohjeet

SERTIFIOINTI- JA TURVALLISUUSTIEDOT

VIANMAARITYS:

Jos sinulla on ongelmia tuotteen kanssa, voit ottaa
yhteytta asiakaspalveluumme osoitteessa www.
fixed.zone/podpora.

TUOTTEEN HAVITTAMINEN

(Sovelletaan maissa, joissa on
kierrétettavien materiaalien erillis-
keréysjarjestelmat).
E: Vanhoja tuotteita ei saa hvittas
kotitalousjatteen mukana! Jos tuote
— ei enaa toimi, havita se maassasi

voimassa olevien maaraysten
mukaisesti.

Téma tuote tayttaa kaikki sité kos-
kevien Euroopan unionin direktiivien
olennaiset vaatimukset. FIXED.zone
a.s. ilmoittaa téten, ettd timé laite
on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU:n vaatimustenmukaisuusvakuu-
tuksen koko teksti on saatavilla se-
uraavalla verkkosivustolla: https://
www.fixed.zone/compliance.
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POISTO-OHJEET HENKILOKUNNALLE (SOVELLE~
TAAN EUROOPAN UNIONISSA JA MAISSA, JOISSA
ON ERILLISKERAYSJARJESTELMA).
Tuotteessa tai asiakirjoissa oleva merkintd
tarkoittaa, etta tuotetta ei saa havit
skuntajatteen mukana sen kaytt:
Valttaaksesi valvomattomasta havittamisesta

isesti ail ympéristén pil i
tai ihmisten terveydelle aiheutuvan hait:

4
vastuullisesti materiaaliresurssien uudelleenkayton
edistamiseksi.
Yksityishenkilot voivat ottaa yhteytta myyntipis-
teeseen, josta tuote on ostettu, tai paikalliseen

imi: tietoa tamantyyppi:
tuotteiden kierratyksesta. Oikeushenkilgiden tulisi
ottaa yhteytta tavarantoimittajiinsa ja tarkistaa
kaikki ostosopimuksen ehdot. Tat4 tuotetta ei saa
sekoittaa havitettavaksi muun kaupallisen jatteen
kanssa. Kun havitat tuotetta, ota yhteytta paikalli-
seen jatehuoltopalveluun akun havittamista varten.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tsekin tasavalta

MANUEL D'UTILISATION

Nous vous remercions d‘avoir acheté le gardien
dobjets personnels FIXED Tag Reflector. L'appareil
est fabriqué selon les normes élevées de la marque
et répond aux critéres les plus stricts en matiére de
qualité des produits.

DESCRIPTION DU DISPOSITIF

Une puce de localisation sous la forme d'un
réflecteur de bicyclette pour une recherche précise
4 l'aide du réseau Find My d’Apple.

Réflecteur

Marque d'ouverture/fermeture du couvercle
arriere

Vis a fente transversale
Couvercle arriére de l'étiquette

Bouchon
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Tampon en silicone
PROCEDURE D'APPAIRAGE

1. Mettre sous tension: retirer I'étiquette en plas-
tique transparent au dos du réflecteur ou dévi-
sser le couvercle arriére du réflecteur et retirer
I'étiquette en plastique. Cela active la batterie et
fait retentir la tonalité de mise en marche.

@

Appariage: gardez 'étiquette a proximité de
votre téléphone. Ouvrez 'application Apple Find
My et, sous l'onglet ,Eléments”, appuyez sur le +
et sélectionnez ,Autre élément pris en charge”.
Déplacez Iégérement la balise pour qu'elle se
mette en phase d'appairage. Suivez ensuite les
instructions de I'application.
MISE HORS TENSION ET REINITIALISATION
. Mettre hors tension: Dévissez le couvercle
arriére (4 vis) et tournez le couvercle dans le
sens inverse des aiguilles d'une montre. Retirez
ercle et la pile CR2032.
aliser les paramétres d'usine: Aprés avoir
réussi a dissocier le Tag de votre application
Find My et de votre identifiant Apple, le Tag
doit étre éteint et rallumé 5 fois pour que la
restauration réussisse. Une fois la restauration
réussie, un son autre que celui de la mise en
marche standard se fera entendre. Apreés cela,
Tag Reflector est prét a s'appairer a votre nouvel
identifiant Apple dans les 10 minutes qui suivent.

INSTALLATION

[

Appairez la balise avec votre identifiant
Apple.

Dévissez la vis, retirez le bouchon et insérez
le tampon en silicone dans le manchon.
Placez le Tag a I'endroit de votre choix,
refermez le bouchon et resserrez la vis.

Le réflecteur est maintenant prét a étre
utilisé et a contrdler sa position.
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De plus amples informations sur le dispositif sont
disponibles a I'adresse suivante: www.FIXED.zone
REMPLACEMENT DE LA BATTERIE

Le réflecteur FIXED Tag est alimenté par une pile
3V CR2032 de haute qualité. Dans des conditions
normales d'utilisation, la durée de vie de la pile est
en moyenne d‘un an. Le niveau de charge peut étre
consulté dans I'application Find My dans les détails
de l'appareil. Veuillez vous assurer que la nouvelle
pile ales mémes paramétres que la pile d'origine.

®®

Pour remplacer la batterie, dévissez le

o couvercle arriére de maniére a ce que les vis
ne tombent pas.

e Tourner le couvercle dans le sens inverse
des aiguilles d'une montre.
Retirez le couvercle et la pile CR2032.

9 Retirez la pile déchargée et remplacez-la
par une nouvelle.

o Remettez le couvercle en place et
tournez-le dans la bonne position.

e Revissez les vis

o Prét al'emploi

Eliminez la pile usagée dans le respect de
I'environnement.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Volume: 80 db

Pile: CR2032 avec une durée de vie de 1an
Résistance & I'eau: IP67

Bluetooth: 5.2

Bande de fréquence: 2402 MHz - 2480 MHz
Puissance des fréquences radio: 7,0 dBm
Taille: 52,5 x 52,56 x 26 mm

CONTENU DE L'EMBALLAGE

« Traceur intelligent FIXED Tag Reflector
+ Tampon en silicone
« Manuel d'utilisation

CERTIFICATION ET INFORMATIONS DE SECURITE

DEPANNAGE:

Si vous rencontrez des probléemes avec votre
produit, vous pouvez contacter notre service
d'assistance a I'adresse suivante: www.fixed.
zone/podpora

ELIMINATION DES PRODUITS

(Applicable dans les pays dotés de
systemes de collecte sélective des
matériaux recyclables).

Les anciens produits ne doivent
pas étre jetés avec les ordures
ménagéres ! Sile produit ne
fonctionne plus, mettez-le au rebut
conformément a la réglementation
en vigueur dans votre pays.

E

Ce produit est conforme a toutes
les exigences essentielles des
directives de 'Union européenne
qui lui sont applicables. FIXED.zone
a.s. déclare par la présente que ce
dispositif est conforme a la directive
2014/53/UE. Le texte intégral de

la déclaration de conformité de
I'UE est disponible sur le site web
suivant : https://www.fixed.zone/
compliance.
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LIGNES DIRECTRICES D'ELIMINATION POUR LES
PARTICULIERS (APPLICABLES DANS L'UNION
EUROPEENNE ET DANS LES PAYS DOTES D'UN
SYSTEME DE COLLECTE SELECTIVE DES
DECHETS)

Une étiquette sur le produit ou dans la docu-
mentation signifie que le produit ne doit pas étre
éliminé avec les autres déchets municipaux a la fin
de sa vie. Afin d'éviter toute pollution potentielle
de I'environnement ou toute atteinte a la santé
humaine causée par une élimination incontrélée,

il convient de séparer les déchets des autres
types de déchets et de les recycler de maniére
responsable afin de promouvoir la réutilisation des
ressources matérielles.

Les particuliers peuvent contacter le point de
vente ou le produit a été acheté ou le bureau local
pour obtenir des informations sur le recyclage de
ce type de produit. Les personnes morales doivent
contacter leurs fournisseurs et vérifier tous les
termes du contrat d‘achat. Ce produit ne doit pas
étre mélangé a d'autres déchets commerciaux en
vue de son élimination. Lors de la mise au rebut du
produit, contactez votre service local d‘élimination
des déchets pour I'¢limination de la batterie.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
République Tchéque

m KORISNICKI PRIRUCNIK

Hvala Vam $to ste kupili uredaj za zastitu osobnih
stvari, FIXED Tag Reflector’. Uredaj je proizveden
prema visokim standardima brenda i zadovoljava
najstroze standarde kvalitete proizvoda.

POPIS UREDAJA

Cip za lokalizaciju u obliku reflektora za bicikl za
precizno pretrazivanje pomoc¢u Apple-ove mreze
, Find My".

“Macje oko”

0Oznaka za otvaranje/zatvaranje straznjeg
poklopca

Vijci s kriznim utorom

Straznji poklopac uredaja, Tag"
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Naslon
@ siikonskipodiozak

POSTUPAK PRILIKOM UPARIVANJA

. Uklju¢ivanje: Uklonite prozirnu plasti¢nu etiketu
sa straznje strane ,macjeg oka” ili odvrnite
njegov straznji poklopac te uklonite plasti¢nu
etiketu. Time se aktivira baterija i Cuje se zvuk
ukljuéenja.

)

2. Uparivanje: Tag drzite blizu telefona. Otvorite
aplikaciju, Pronadi'ina kartici, Predmeti’
dvaput dodirnite + te odaberite , Dodaj drugi
predmet’. Laganim pomicanjem Taga prijeci
cete u stanje uparivanja. Zatim slijedite upute
u aplikaciji.

ISKLJUEITE | RESETIRAJTE

1. Iskljugivanje: Odvijte straznji poklopac (4 vijka)
i okrenite poklopac u smjeru suprotnom od
kretanja kazaljki na satu. Uklonite poklopac i
izvadite bateriju CR2032.

2. Vraéanje na tvornicke postavke: Nakon uspjes-
nog prekida uparivanja uredaja, Tag's vase
aplikacije , Find My'ivaseg, Apple ID',, Tag’
se mora iskljuciti i ukljuiti 5 puta za uspjesan
povratak. Nakon §to je povratak uspjesan, &ut
¢e se zvuk koji nije standardni za ukljucivanje.
Nakon $to je uredaj, Tag Reflector’ pripremljen
za povezivanje s novim +Apple D+ u toku od
10 minuta.

NAMJESTANJE

Uparite uredaj, Tag’sa svojim, Apple ID".

Odvijte vijak, okrenite graniénik i umetnite
silikonsku podlosku u utiénicu.

Postavite na odabrano mjesto, pritisnite
graniénik i ponovno évrsto pritegnite vijak.
Sada je ,macje oko" spremno za koristenje i
pracenje vase lokacije.
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Vise informacija o uredaju dostupno je na www.
FIXED.zone.

ZAMJENA BATERIJE

FIXED Tag Reflector napaja kvalitetna 3V baterija
CR2032. Uz uobic¢ajenu uporabu, vijek trajanja
baterije je prosjeéno 1godina. Razina napunjenosti
moze se vidjeti u aplikaciji, Find’, u detaljima
uredaja. Provjerite ima li nova baterija iste parame-
tre kao originalna.

®

Za zamjenu baterije odvrnite straznji
poklopac tako da vijci ne ispadnu.

Okrenite poklopac u smjeru suprotnom od
kretanja kazaljki na satu.

Uklonite poklopac i izvadite bateriju
CR2032. Izvadite istrosenu bateriju i
zamijenite je novom.

Vratite poklopac, okrenite ga u pravilan
polozaj.

Ponovno zavrnite vijke.

©6 © 00

0 Pripremljeno za uporabu.

Staru bateriju zbrinite na ekoloski nacin.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Glasno¢a: 80 dB

Baterija: CR2032 s rokom trajanja do 1godine

Otpornost na vodu: IP67

Bluetooth: 5.2

Frekvencijski pojas: 2402 MHz - 2480 MHz

Snaga radio frekvencije: 7,0 dBm

Dimenzije: 62,5 x 52,5 x 26 mm

SADRZAJ PAKIRANJA

« Smart tracker FIXED Tag Reflector (, Pametni’
tragaé - lokator)

« Silikonski podlozak

« Korisni¢ki priruénik

INFORMACIJE O CERTIFIKATIMA | SIGURNOSTI

RJESAVANJE PROBLEMA:

U slu¢aju problema s proizvodom mozete kon-
taktirati nasu podrsku na web adresi www.fixed.
zone/podpora.

ZBRINJAVANJE PROIZVODA

(Primjenjivo u zemljama s posebnim
sustavima za prikupljanje materijala
zarecikliranje).

K Stari proizvodi se ne smiju odlagati
zajedno s kuénim otpadom! Ako

— proizvod vise ne radi, odlozite ga
sukladno vaze¢im propisima u
Vasoj zemlji.

0Ovaj proizvod ispunjava sve osnovne
zahtjeve prema smjernicama Europ-
ske unije koje se na njega odnose.
Kompanija ,FIXED zone, a.s.” ovime
izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan
smijernici 2014/53/EU. Cijeli tekst EU
Izjave o sukladnosti dostupan je na
sljedecoj internet stranici: https://
www.fixed.zone/compliance.
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UPUTE 0 ZBRINJAVANJU UREDAJA ZA PRIVATNE
0SOBE (PRIMJENJIVO U EUROPSKOJ UNIJI | ZEML-
JAMA S POSEBNIM SUSTAVIMA PRIKUPLJANJA
OTPADA)

0znaka na proizvodu ili u dokumentaciji zna¢i da se
proizvod na kraju njegovog vijeka trajanja ne smije
odlagati zajedno s drugim komunalnim otpadom.
Kako biste sprijecili moguce one enje okolisa
Stetu ljudskom zdravlju prouzroéenu nekontrolira-
nim odlaganjem otpada, odvojite ih od ostalih vrsta
otpada i odgovorno reciklirajte kako biste promovi-
rali ponovnu uporabu materijalnih resursa.

Pojedinci se mogu obratiti prodajnom mjestu gdje
je proizvod kupljen ili lokalnom uredu s informacija-
ma o recikliranju ove vrste proizvoda. Pravne osobe
trebaju kontaktirati svoje dobavljace i pregledati
sve uvjete kupoprodajnog ugovora. Ovaj se proizvod
ne smije mijesati s drugim komercijalnim otpadom
za odlaganje. Kada odlazete proizvod, obratite se
lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje otpada kako biste
uklonili bateriju.

FIXED.zone a.s.
Budgjovicka 19
Homole 37001
Ceska Republika

FELHASZNALOI KEZIKONYV

ssz6njik, hogy s a .
targyakat 6rz6 FIXED Tag Reflektort. Az eszkoz
amarka magas szinvonald szabvanyai szerint
késziilt, és megfelel a termékminGségre vonatkozo
legszigorabb kritériumoknak.

AKESZULEK LEIRASA

Kerékparreflektor formaju helymeghatérozé chip
apontos kereséshez az Apple Find My network
segitségével.

Reflektor
A hatso fedél nyitasara/zarasara szolgalo jel
Keresztirany( hornyos csavarok

A cimke hatso fedele
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Stopper

G Szilikonbetét

PAROSITASI ELJARAS

. Bekapcsolas: tavolitsa el az atlatszo mianyag
cimkeét a fényvisszaverd hatuljarol, vagy csavarja
le a fényvisszaverd hatso fedelét, és tavolitsa el
amiianyag cimkeét. Ezzel aktivalja az akkumula-
tort és megszolal a bekapcsolasi hang.

@

. Parositas: tartsa a cimkét a telefonja kozelében.
Nyissa meg az Apple Find My alkalmazast, és az
JElemek” fiil alatt koppintson a +-ra, majd valass-
za az ,Egyéb tamogatott elem” lehetéséget.
Mozgassa el egy kicsit a cimkét, hogy belépjen a
parositasi allapotba. Ezutan kévesse az alkalma-
zésban talalhat¢ utasitasokat.

KIKAPCSOLAS ES VISSZAALLITAS

. Kikapcsolas: Csavarja le a hatso fedelet (4
csavar), és forditsa el a fedelet az 6ramutato ja-
rasaval ellentétes iranyba. Tavolitsa el a fedelet,
és vegye ki a CR2032 elemet.

Gyari beallita i allitasa: Miutan sil
feloldotta a Cimke parositasat a Find My app és
az Apple ID kozott, a sikeres helyreallitashoz a
Cimkét 5 alkalommal ki- és be kell kapcsolni.

Ha a helyreallitas sikeres, a szokasos bekapc-
solasi hangtol eltéré hang fog megszolalni. Ezt
kovetden a Tag Reflector 10 percen beliil készen
all a parositasra az j Apple ID-javal.
TELEPITES

N

N

Parositsa a cimkét az Apple ID-javal.

Csavarja ki a csavart, vegye ki a dugot, és
helyezze be a szilikonbetétet a hiivelybe.
Helyezze a kivalasztott helyre, zarjabe a
dugot, és huzza meg ismét a csavart.

A fényvisszaverd most mar készen all a
hasznalatra és a pozicio ellenérzésére.
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A kesziilékkel kapcsolatos tovabbi informaciok a
www.FIXED.zone weboldalon talalhatok.
AKKUMULATOR CSERE

A FIXED Tag Reflektor egy kivalé mindségii 3V-os
CR2032 elemmel mikddik. Normal hasznalat mel-
lett az elem élettartama atlagosan 1év. A toltott-

®

Az akkumulator cseréjéhez csavarjale a
hatlapot ugy, hogy a csavarok ne essenek ki.
Forditsa a fedelet az 6ramutat¢ jarasaval
ellentétes iranyba.

Tavolitsa el a fedelet, és vegye ki a CR2032
elemet.Vegye ki a lemeriilt elemet, és
cserélje ki egy Ujjal.

Helyezze vissza a fedelet, forgassaa
megfelel6 poziciéba.

Csavarja vissza a csavarokat

G Hasznalatra kész

A régi akkumulatort kdrnyezetkimélé modon
artalmatlanitsa.

MUSZAKI SPECIFIKACIOK

» Hangeré: 80 db

« Akkumulator: CR2032, akar 1év élettartammal.
« Vizallo: IP67

+ Bluetooth: 5.2

« Frekvenciasav: 2402 MHz - 2480 MHz

« Radiofrekvencias teljesitmény: 7,0 dBm
:52,56x52,5x25 mm

A CSOMAG TARTALMA

« Intelligens nyomkdvetd FIXED Tag Reflektor

« Szilikon parna

« Felhasznaloi kézikdnyv
TANUSITASI ES BIZTONSAGI
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MANUALE D'USO

Grazie per aver acquistato il dispositivo di protezi-
one degli effetti personali FIXED Tag Reflector. Il
dispositivo & realizzato secondo gli elevati standard
del marchio e soddisfa i piu severi criteri di qualita
del prodotto.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Un chip di aforma di catari

per biciclette per una ricerca precisa tramite la rete
Find My di Apple.

Riflettore

Marchio per l'apertura/chiusura del
coperchio posteriore

Vitiacroce

Coperchio posteriore dell'etichetta
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Tappo
0 Cuscinetto in silicone

PROCEDURA DI ACCOPPIAMENTO

HIBAELHARITAS:

Ha barmilyen problémaja van a termékkel, forduljon
tgyfe a awww.fixed. podpora
cimen.

A TERMEK ARTALMATLANITASA

(Az tjrahasznosithaté anyagok
elkiilonitett gydjtési rendszerével
rendelkezé orszagokban alkal-

mazando).
X A régi termékeket nem szabad

a haztartasi hulladékkal egyiitt
artalmatlanitani! Ha a termék mar
nem miikadik, az On orszagaban
érvényes elgirasoknak megfeleléen
artalmatlanitsa.

Ez atermék megfelel a ra vonatkozo
eurdpai unios iranyelvek valamennyi
alapveté kovetelményének. A FIXED.
zone a.s. kijelenti, hogy ez a késziilék
megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.
Az EU-megfeleléségi nyilatkozat tel-
jes szbvege a kdvetkezé weboldalon
érheté el: https://www.fixed.zone/
compliance.
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ELSZALLITASI IRANYELVEK MAGANSZEMELYES
SZEMELYEKNEK (AZ EUROPAI UNIOBAN ES AZ EL-
KULONITETT HULLADEKGYUJTESI RENDSZERREL
RENDELKEZ6 ORSZAGOKBAN ALKALMAZANDO)

A terméken vagy a dokumentaciéban talalhato
cimke azt jelenti, hogy a terméket élettartama
végén nem szabad mas telepiilési hulladékkal
egyitt artalmatlanitani. Az ellenérizetlen artalma-
itasbol eredd kor é
vagy az emberi egészségre gyakorolt karos hatas
elkeriilése érdekében kérjiik, hogy a hulladékot
kiilonitse el mas tipusu hulladékoktol, és az anyagi
eréforrasok Ujrafelhasznalasanak elésegitése
érdekében felelésségteljesen Ujrahasznositsa.
A maganszemélyek az ilyen tipusu termékek
Ujrahasznositasaval kapcsolatos informaciokért
fordulhatnak a termék vasarlasanak helyén vagy a
helyiirodaban. A jogi személyeknek fel kell vennilik
a kapcsolatot a beszallitoikkal, és ellenérizniik kell
a vasarlasi szerzodés valamennyi feltételét. Ezt a
terméket nem szabad mas kereskedelmi hulladék-
kal keverni artalmatlanitas céljabol. A termék artal-
ita forduljon a helyi hulladékkezel6hdz

ségi szint 6aFind My
a késziilék adatai kozott. Kérjiik, gy6zédjon meg
arrol, hogy az (j elem paraméterei megegyeznek
az eredetivel.

az akkumulator artalmatlanitasa érdekeében.

FIXED.zonea.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Csehorszag

1 i rimuovere l'etichetta di plastica
trasparente dal retro del riflettore o svitare il
coperchio posteriore del riflettore e rimuovere
I'etichetta di plastica. In questo modo si attiva
la batteria e viene emesso il segnale acustico
diaccensione.

@

Abbinamento: tenere l'etichetta vicino al
telefono. Aprire I'applicazione Apple Trova
ilmio e, nella scheda ,Elementi", toccare il +
e selezionare ,Altro elemento supportato”.
Muovere leggermente il tag per passare allo
stato di accoppiamento. Sequire quindi le
istruzioni dell'app.

SPEGNIMENTO E RESET

. Spegnere: Svitare il coperchio posteriore (4
viti) e ruotarlo in senso antiorario. Rimuovere il
coperchio ed estrarre la batteria CR2032.
Ripristino delle impostazioni di fabbrica: Dopo
aver disaccoppiato Tag dall'app Trova il mio e
dall'lD Apple, Tag deve essere spento e riacceso
per 5 volte affinché il ripristino vada a buon
fine. Una volta che il ripristino é riuscito, verra
emesso un suono diverso da quello standard di
accensione. Dopodiché, Tag Reflector € pronto
ad accoppiarsi al nuovo ID Apple entro 10 minuti.

INSTALLAZIONE

N

~

Associare il Tag al proprio ID Apple.

Svitare la vite, rimuovere il tappo e inserire il
cuscinetto in silicone nella custodia.
Posizionarlo nella posizione prescelta,
chiudere il tappo e stringere nuovamente la
vite.

Il riflettore & ora pronto per l'uso e il
monitoraggio della posizione.
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Ulteriori informazioni sul dispositivo sono disponi-
bili sul sito www.FIXED.zone.

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

Il Riflettore Tag FISSO é alimentato da una batteria
CR2032 da 3V di alta qualita. In condizioni di utilizzo
normale, la durata della batteria & in media di 1
anno. Il livello di carica puo essere visualizzato
nell'app Find My nei dettagli del dispositivo. Assicu-
rarsi che la nuova batteria abbia gli stessi parametri
di quella originale.

®®

o Per sostituire la batteria, svitare il coperchio
posteriore in modo che le viti non cadano.

9 Ruotare il coperchio in senso antiorario.

batteria CR2032. Rimuovere la batteria
esaurita e sostituirla con una nuova.

o iz il coperchio, r nella
posizione corretta.

e Riavvitare le viti

0 Pronto per f'uso

Smaltire in modo ecologico la vecchia batteria.
SPECIFICHE TECNICHE

Volume: 80 db

Batteria: CR2032 con durata della batteria
finoalanno

Impermeabile: IP67

Bluetooth: 5.2

Banda di frequenza: 2402 MHz - 2480 MHz
Potenza in radiofrequenza: 7,0 dBm
Dimensioni: 62,5 x 52,5 x 26 mm

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

« Insequitore intelligente Tag Reflector FISSO
« Cuscinetto in silicone
-+ Manuale duso

CERTIFICAZIONE E INFORMAZIONI SULLA
SICUREZZA

9 Rimuovere il coperchio ed estrarre la

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI:

In caso di problemi con il prodotto, & possibile
contattare I'assistenza all'indirizzo www.fixed.
zone/podpora.

SMALTIMENTO DEL PRODOTTO

(Applicabile nei Paesi con sistemi di
raccolta differenziata dei materiali

riciclabili).
X | prodotti vecchi non devono essere
smaltiti con i rifiuti domestici! Se il
—_— prodotto non funziona pit, smaltirlo

secondo le norme vigenti nel proprio
Paese.

Questo prodotto & conforme a

tutti i requisiti essenziali delle
direttive dell'Unione Europea ad esso
applicabili. FIXED.zone a.s. dichiara
che questo dispositivo & conforme
alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo
completo della Dichiarazione di
conformita dell'UE & disponibile sul
seguente sito web: https://www.
fixed.zone/compliance
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LINEE GUIDA PER LA RIMOZIONE PER | PRIVATI
(APPLICABILI NELL'UNIONE EUROPEA E NEI PAESI
CON SISTEMI DI RACCOLTA DIFFERENZIATA)
Un‘etichetta sul prodotto o nella documentazione
indica che il prodotto non deve essere smaltito con
altri rifiuti urbani alla fine del suo ciclo di vita. Per
evitare il potenziale inquinamento ambientale o i
danni alla salute umana causati da uno smaltimento
incontrollato, si prega di separare i rifiuti dagli altri
tipi di rifiuti e di riciclarli responsabilmente per
promuovere il riutilizzo delle risorse materiali.

Per informazioni sul riciclaggio di questo tipo

di prodotti, i privati possono rivolgersi al punto
vendita in cui & stato acquistato il prodotto o
all'ufficio locale. Le persone giuridiche devono
contattare i loro fornitori e verificare tuttii termini
del contratto di acquisto. Questo prodotto non deve
essere mescolato con altri rifiuti commerciali per
lo smaltimento. Quando si smaltisce il prodotto,
contattare il servizio di smaltimento rifiuti locale
per lo smaltimento della batteria.

FIXED.zone a.s.
Budgjovicka 19
Homole 37001
Repubblica Ceca

NAUDOTOJO VADOVAS

Dékojame, kad isigijote ,FIXED Tag Reflector”.
Prietaisas pagamintas pagal aukstus prekés
enklo standartus ir atitinka griez¢iausius gaminiy
kokybés kriterijus.

IRENGINIO APRASYMAS

Dviracio atvaito pavidalo vietos nustatymo mik-
roschema, skirta tiksliai paieskai naudojant ,Apple”
funkcijg ,Rasti mano tinkla".

Atspindys

Galinio dangtelio atidarymo / uzdarymo
zenklas

Varztai su kryzminiais lizdais
Zyma galiniame dangtelyje

Kamstis

G Silikono pagalvélé

PORAVIMO PROCEDURA

1. ljungimas: Nuo atsvaito galinés dalies nuimkite
permatoma plastikine etikete arba atsukite
galinj atsvaito dangtelj ir nuimkite plastikine
etikete. Taip bus jjungtas akumuliatorius ir
pasigirs jjungimo signalas.

)

2. Poravimas: Zymeklj laikykite 3alia telefono.
Atidarykite programéle ,Find” ir skirtuke ,Items”
bakstelékite + ir pasirinkite ,Add another item”.
Nedideliu Zymés judesiu pereisite j susiejimo
bisena. Tada vadovaukités programéléje
pateiktomis instrukcijomis.

ISJUNGIMAS IR ATSTATYMAS

1. I1&jungimas: Atsukite galinj dangtelj (4 varztai) ir
pasukite dangtelj pries laikrodzio rodykle. Nuim-
kite dangtelj ir iSimkite CR2032 baterija.

2 : - o
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il Zymos susiejima su p JFind
My”ir . Apple ID*, norint sékmingai atkurti zyme,
Jjareikia isjungti ir jjungti 5 kartus. Kai atkarimas
bus sékmingas, pasigirs ne standartinis jjungimo
garsas, o kitas garsas. Po to ,Tag Reflector” per
10 minugiy bus pasirenges susieti su naujuoju
.Apple ID".

INSTALACIJA

Suporuokite zyma su savo ,Apple ID".

Atsukite varzta, nuimkite kamstelj ir jkiskite
silikonine pagalvéle j jvore.

|dékite j pasirinkta vieta, uzfiksuokite
kamstj ir vél priverzkite varzta.

Dabar atsvaitas paruostas naudoti ir stebéti
padétj.

000 @

Daugiau informacijos apie prietaisa galima rasti
adresu www.FIXED.zone.

AKUMULIATORIAUS KEITIMAS

JFIXED Tag Reflector” yra maitinamas aukstos
kokybés 3 V CR2032 baterija. Naudojant jprastai,
baterija vidutiniskai veikia 1 metus. |krovimo lygj
galima perzitréti programéléje ,Find” iSsamioje
informacijoje apie jrengini. Jsitikinkite, kad naujojo
akumuliatoriaus parametrai yra tokie patys, kaip

ir originaliojo.

®

Norédami pakeisti akumuliatoriy, atsukite
galinj dangtelj taip, kad varztai neiskristy.

Pasukite dangtelj pries laikrodzio rodykle.
Nuimkite dangtelj ir iSimkite CR2032
baterija.ISimkite iSsikrovusia baterija ir

pakeiskite ja nauja.

Uzdékite dangtelj, pasukite | tinkama
padeétj.

Prisukite varztus atgal

0 Paruosta naudoti
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seng I iy,
TECHNINES SPECIFIKACIJOS

+ Garsumas: 80 db

Baterija: CR2032, veikianti iki 1 mety
Atsparumas vandeniui: IP67

Bluetooth: 5.2

Dazniy juosta: 2402 MHz - 2480 MHz
Radijo daznio galia: 7,0 dBm

Dydis: 52,5 x 52,5 x 256 mm

PAKUOTES TURINYS

« I$manusis sekimo jrenginys FIXED Tag Reflector
« Silikoniné pagalvélé

« Vartotojo vadovas

SERTIFIKAVIMAS IR SAUGOS INFORMACIJA

TRIKCIY SALINIMAS:

Jei kyla problemy dél gaminio, galite kreiptis |
misy palaikymo tarnyba adresu www.fixed.zone/
podpora.

PRODUKTO SALINIMAS

(Taikoma Salyse, kuriose veikia atski-
ros perdirbamy medziagy surinkimo
sistemos).

Seny gaminiy negalima ismesti kartu
su buitinémis atliekomis! Jei gami-
nys nebeveikia, utilizuokite jj pagal
jusy salyje galiojancias taisykles.

S

Sis gaminys atitinka visus esminius
jam taikomy Europos Sajungos
direktyvy reikalavimus. FIXED.zone
a.s. pareiskia, kad $is prietaisas
atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visa
ES atitikties deklaracijos teksta
galima rasti $ioje svetaingje: https://
www.fixed.zone/compliance.

]

m LIETOTAJA ROKASGRAMATA

Paldies, ka iegadajaties personigo mantu aizsargs
FIXED Tag Reflector. lerice ir izgatavota atbilstosi
zimola augstajiem standartiem un atbilst stingraka-
Jjiem produktu kvalitates kritérijiem.

IERICES APRAKSTS

L izacij: il e atstarotaja
forma precizai meklésanai, izmantojot Apple
pakalpojumu Find My network.

Atstarotajs

guréja vaka atvers izversana:
Zime

Skraves ar $kérsgriezuma spraugam
Birkas aizmuguréjais vaks
Aizbaznis

Silikona spilventing
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PARI SAVIENOSANAS PROCEDURA

1. égs nonemiet
uzlimi no atstarotaja aizmugures vai atskravéjiet
atstarotaja aizmuguréjo vacinu un nonemiet
plastmasas uzlimi. Tadéjadi tiek aktivizéts
akumulators un atskan ieslég$anas signals.

@

2. Savienosana: turiet birku tuvu talrunim. Atveriet
programmu Apple Find My un cilné ,PriekSmeti”
pieskarieties + un izvélieties ,Cits atbalstits
priek$mets”. Nedaudz pavirziet birku, lai parietu
para stavokli. Péc tam izpildiet lietotné sniegtos
noradijumus.

1ZSLEGSANA UN ATIESTATISANA

1. lzslédziet stravas padevi: Atskravéjiet aizmu-
quréjo vacinu (4 skraves) un pagrieziet vacinu
pretgji na raditaja virzi i
vacinu un iznemiet CR2032 bateriju.

2. Atiestatiet rapnicas iestatijumus: Péc tam,
kad esat veiksmigi atvienojis tagu no lietotnes
Atrast manu lietotni un Apple ID, tags ir jaizslédz
un jaiedarbina 5 reizes, lai atkop$ana batu
sekmiga. Kad atjaunosana ir sekmiga, atskanés
cita skana, nevis standarta ieslégsanas signals.

Péc tam 10 minG$u laika Tag Reflector ir gatavs
savienosanai ar jauno Apple ID.
UZSTADISANA

PRIVATIEMS Al (

EUROPOS SAJUNGOJE IR SALYSE, KURIOSE TAI-
KOMOS ATSKIRO ATLIEKY SURINKIMO SISTEMOS)
Ant gaminio arba dokumentuose esanti etiketé
reiskia, kad pasibaigus gaminio naudojimo laikui jo
negalima iSmesti kartu su kitomis komunalinémis
atliekomis. Kad i$vengtuméte galimos aplinkos
tarsos ar zalos Zmoniy sveikatai dél nekontroliuo-
Jjamo Salinimo, atskirkite atliekas nuo kity rasiy
atlieky ir atsakingai jas perdirbkite, taip skatindami
pakartotinj materialiniy iStekliy naudojima.
Asmenys gali kreiptis j prekybos vieta, kurioje
buvo jsigytas gaminys, arba j vieting jstaiga,

kad gauty informacijos apie tokio tipo gaminiy
perdirbima. Juridiniai asmenys turéty susisiekti su
savo tiekéjais ir patikrinti visas pirkimo sutarties
salygas. Sio gaminio negalima maisyti su kitomis

gaminj, kreipkités j vietine atlieky Salinimo tarnyba
dél baterijos utilizavimo.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Cekija

Savienojiet birku ar savu Apple ID.

9 Atskravéjiet skravi, nonemiet aizbazni un
ievietojiet silikona spilventinu uzmava.

9 levietojiet izvélétaja vieta, aizveriet aizbazni
un vélreiz pievilciet skravi.

o Atstarotajs tagad ir gatavs lieto§anai un
stavokla uzraudzibai.

Plasaka informacija par ierici ir pieejama vietné
www.FIXED.zone.

AKUMULATORA NOMAINA

FIXED Tag Reflector darbojas ar augstas kvalitates
3V CR2032 bateriju. Pie normalas lieto$anas bateri-
jas darbibas laiks ir vidéji 1gads. Uzlades limeni var
apskatit lietotné Find My (Atrast manu ierici) ierices
detalizétaja informacija. Ludzu, parliecinieties, ka
jaunajai baterijai ir tadi pasi parametri ka originala-
jai. To replace the battery, unscrew the back cover
so that the screws do not fall out.

®

Pagrieziet vaku pretéji pulkstenraditaja
raditaja virzienam.

Nonemiet vacinu un iznemiet bateriju
CR2032.I1znemiet zladéjusos akumulatoru un
nomainiet to pret jaunu.

Nomainiet vacinu, pagrieziet to pareizaja
pozicija.

Skraves ieskravéjiet atpakal

Gatavs lietosanai
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Videi nekaitiga veida atbrivojieties no veca
akumulatora.
TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS
+ Skajums: 80 db
Baterija: CR2032 ar baterijas darbibas laiku
idz 1 gadam.
Udensnecaurlaidigs: IP67
Bluetooth: 5.2
Frekvenéu josla: 2402 MHz - 2480 MHz
Radiofrekvences jauda: 7,0 dBm
lzmérs: 52,5 x 52,5 x 26 mm

IEPAKOJUMA SATURS

« Smart tracker FIXED Tag Reflector
«+ Silikona spilventins
« Lietotaja rokasgramata

SERTIFIKACIJA UN DROSIBAS INFORMACIJA|

PROBLEMU NOVERSANA:

Jarodas problémas ar izstradajumu, varat sazina-
ties ar musu atbalsta dienestu, rakstot uz www.
fixed.zone/podpora

PRODUKTA IZNICINASANA

(Piemérojams valstis, kuras ir otrre-
iz&jai parstradei derigo materialu
dalitas vaksanas sistémas).

Vecos izstradajumus nedrikst izmest
kopa ar sadzives atkritumiem! Ja
izstradajums vairs nedarbojas,
atbrivojieties no ta saskana ar jasu
valsti spéka esosajiem noteikumiem.

S

Sis produkts atbilst visam Eiropas
Savienibas direktivu pamatprasibam,
kas uz to attiecas. Ar o FIXED.

zone a.s. pazino, ka $ierice atbilst
Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbil-
stibas deklaracijas teksts ir pieejams
$aja timekJa vietné: https://www.
fixed.zone/compliance.
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ATKRITUMU ATVIETOSANAS NORMAS PRIVATAM
(PIEMEROJAMAS EIROPAS SAVIENIBA UN
VALSTIS AR DALITAS ATKRITUMU SAVAKSANAS
SISTEMAM)

Markéjums uz izstradajuma vai dokumentacija
nozimé, ka izstradajums péc ta kalposanas laika
beigam nav jaiznicina kopa ar citiem sadzives
atkritumiem. Lai izvairitos no iesp&jama vides
piesarnojuma vai kaitéjuma cilvéku veselibai, ko
var izraisit nekontroléta apglabasana, ladzam
atkritumus noskirt no citiem atkritumu veidiem un
atbildigi parstradat, lai veicinatu materialu resursu
atkartotu izmantosanu.

Personas var sazinaties ar tirdzniecibas vietu,
kura iegadats izstradajums, vai viet&jo biroju, lai

n par $ada veida izstradajumu
parstradi. Juridiskam personam jasazinas ar

citiem komercialiem atkritumiem, lai
atu. Izmetot izstradajumu, sazinieties ar
vietéjo atkritumu apsaimniekosanas dienestu, lai
atbrivotos no baterijas.

FIXED.zone a.s.
Budgjovicka 19
Homole 37001
Cehija

GEBRUIKERSHANDLEIDING

Hartelijk dank voor uw aankoop van de FIXED Tag
Reflector van de beveiliging van persoonlijke eigen-
dommen. Het apparaat is gemaakt volgens de hoge
normen van het merk en voldoet aan de strengste
criteria voor productkwaliteit.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Een locatorchip in de vorm van een fietsreflector
voor nauwkeurig zoeken met behulp van Apple’s
Zoek mijn netwerk.

Reflector

Mark for opening/closing the back cover
Cross-slotted screws

Back cover of Tag

Stopper

Silicone pad
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KOPPELINGSPROCEDURE

. Inschakelen: Verwijder het doorzichtige plastic
etiket van de achterkant van de reflector of
schroef de achterkant van de reflector los en
verwijder het plastic etiket. Hierdoor wordt de
batterij geactiveerd en klinkt de inschakeltoon.

®

Koppelen: Houd de tag dicht bij je telefoon. Open
de app Apple Zoek mijn en tik onder het tabblad
JItems” op de + en selecteer ,Ander ondersteund
item"”. Beweeg de tag een beetje om hem te
koppelen. Volg dan de instructies in de app.
UITSCHAKELEN EN RESETTEN

1 Ui Schroef het los (4
schroeven) en draai het deksel linksom. Verwi-
jder het klepje en neem de CR2032-batterij eruit.
Terugzetten naar fabrieksinstellingen: Nadat u
Tag met succes hebt ontkoppeld van uw Zoek
mijn app en uw Apple ID, moet u Tag 5 keer

uit- en inschakelen voor een succesvol herstel.
Zodra het herstel is geslaagd, hoort u een ander
geluid dan de standaard inschakeltoon. Daarna
is Tag Reflector binnen 10 minuten klaar om
gekoppeld te worden aan je nieuwe Apple ID.

INSTALLATIE

[

[

Koppel de Tag met je Apple ID.

Schroef de schroef los, verwijder de stop en
plaats de siliconen pad in de hoes.

Plaats op de door jou gekozen locatie, sluit
de stop en draai de schroef weer vast.

De reflector is nu klaar voor gebruik en
positiebewaking.
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Meer informatie over het apparaat is beschikbaar
op www.FIXED.zone

BATTERIJ VERVANGEN

De FIXED Tag Reflector werkt op een hoogwaardige
3V CR2032 batterij. Bij normaal gebruik gaat de
batterij 1jaar mee. Het opl i

kan worden bekeken in de Zoek mijn app in de
details van het apparaat. Zorg ervoor dat de

nieuwe batterij dezelfde parameters heeft als de
oorspronkelijke batterij.

C)

0Om de batterij te vervangen, draait u het
achterdeksel los zodat de schroeven er niet
uitvallen.

Draai het deksel linksom.

Verwijder het klepje en verwijder de CR2032
batterij.Verwijder de lege batterij en
vervang deze door een nieuwe.

Plaats het deksel terug en draai het in de
juiste positie.
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Schroef de schroeven weer vast

e Klaar voor gebruik

Gooi de oude batterij op een milieuvriendelijke
manier weg.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

lume: 80 db
Batterij: CR2032 met batterijlevensduur tot
1jaar
Waterdicht: IP67
Bluetooth: 5.2
Frequentieband: 2402 MHz - 2480 MHz
Radiofrequentievermogen: 7,0 dBm
Afmetingen: 52,5 x 52,5 x 26 mm

INHOUD VAN DE VERPAKKING

« Slimme tracker FIXED Tag Reflector
« Siliconen kussen
+ Gebruikershandleiding

CERT EN VEIL TIE

PROBLEMEN OPLOSSEN:

Als je problemen hebt met je product, kun je con-
tact opnemen met onze ondersteuning op www.
fixed.zone/podpora.

PRODUCTVERWIJDERING

K

(Van toepassing in landen met syste-
men voor gescheiden inzameling van
recyclebare materialen).

Oude producten mogen niet met

het huishoudelijk afval worden weg-
gegooid! Als het product niet meer
werkt, gooi het dan weg volgens de
geldende voorschriften in uw land.

Dit product voldoet aan alle essen-
tiéle vereisten van de richtlijnen

van de Europese Unie die erop van
toepassing zijn. FIXED.zone a.s.
verklaart hierbij dat dit apparaat
voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de EU-confor-
miteitsverklaring is beschikbaar op
de volgende website: https://www.
fixed.zone/compliance
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RICHTLIJNEN VOOR VERWIJDERING DOOR
PRIVATE PERSONEN (VAN TOEPASSING IN DE
EUROPESE UNIE EN IN LANDEN MET SYSTEMEN
VOOR GESCHEIDEN AFVALINZAMELING)
Een label op het product of in de documentatie
betekent dat het product aan het einde van zijn

niet met ander jk afval mag
worden weggegooid. Om mogelijke milieuvervuiling
of schade aan de volksgezondheid als gevolg van
ongecontroleerde verwijdering te voorkomen, dient
u afval van andere soorten afval te scheiden en op
verantwoorde wijze te recyclen om het hergebruik
van materiéle hulpbronnen te bevorderen.
Particulieren kunnen contact opnemen met het
verkooppunt waar het product is gekocht of met
het plaatselijke kantoor voor informatie over het
recyclen van dit soort producten. Rechtspersonen
moeten contact opnemen met hun leveranciers en

BRUKERHANDBOK
Takk for at du har kjept refleksbrikken FIXED Tag
Reflector. Enheten er laget i henhold til merkets

heye standarder og oppfyller de strengeste kriteri-
ene for produktkvalitet.

BESKRIVELSE AV ENHETEN

En lokaliseringsbrikke i form av en sykkelre-
flektor for neyaktig sek ved hjelp av Apples Find
My-nettverk.

Reflektor

Merke for &pning/lukking av bakdekselet
Skruer med tverrgéende spor

Bakdeksel pa taggen

Stopper

Silikonpute
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PROSEDYRE FOR SAMMENKOBLING

1. SI& p& stremmen: fjern den gjennomsiktige
plastetiketten pa baksiden av reflektoren eller
skru av bakdekselet pa reflektoren og fjern
plastetiketten. Dette aktiverer batteriet og
utlgser paslaingstonen.

@

2. Sammenkobling: Hold taggen i naerheten av
telefonen. Z\pne Apple Find My-appen, og trykk
pa +under ,Gjenstander'-fanen og velg ,Annen
gjenstand som stettes”. Flytt taggen litt for
& aktivere sammenkoblingstilstanden. Falg
deretter instruksjonene i appen.

SLA AV 0G TILBAKESTILL

1. Slaav: Skru av bakdekselet (4 skruer) og vri

dekselet mot klokken. Fjern dekselet og ta ut

CR2032-batteriet.

Tilbakestill til fabrikkinnstillingene: Etter at du

har opphevet paringen av Tag fra Find My-appen

og Apple-ID-en din, mé Tag slds av og p& 5

ganger for at gjenopprettingen skal lykkes. Nar

gjenopprettingen er vellykket, hgres en annen
lyd enn den vanlige pasldingstonen. Deretter
er Tag Reflector klar til & pares med den nye

Apple-ID-en din i Igpet av 10 minutter.

INSTALLASJON

®

o Par Tag med Apple-ID-en din.

[

9 Skru ut skruen, fjern proppen og sett
silikonputen inn i hylsen.
e Plasser den p& gnsket sted, lukk proppen og
stram til skruen igjen.
e Reflektoren er na klar til bruk og
posisjonsovervaking.

Mer informasjon om enheten er tilgjengelig pa
www.FIXED.zone
UTSKIFTING AV BATTERI

FIXED Tag Reflector drives av et 3V CR2032-batteri
av hgy kvalitet. Ved normal bruk er batterilevetiden

alle voorwaarden van de koopover cont-
roleren. Dit product mag niet gemengd worden met
ander commercieel afval. Neem bij het weggooien
van het product contact op met uw plaatselijke
afvalverwijderil i voor het ien van
de batterij.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tsjechié

i itt 14r. Du kan se ivaet i Find
My-appen i enhetsdetaljene. Forsikre deg om at
det nye batteriet har de samme parametrene som
det originale.

®

INSTRUKCJA OBSLUGI

For & skifte batteri, skru av slik
at skruene ikke faller ut.
Vri dekselet mot klokken.

Fjern dekselet og ta ut CR2032-batteriet, ta
ut det utladede batteriet og sett inn et nytt.
Sett dekselet pa plass igjen, og vri det til
riktig posisjon.

Skruinn skruene igjen.

Klar til bruk

00 6000 ®

Kast det gamle batteriet pa en miljgvennlig mate.
TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Volum: 80 db

Batteri: CR2032 med opptil 14rs batterilevetid
Vanntett: P67

Bluetooth: 5.2

Frekvensbénd: 2402 MHz - 2480 MHz
Radiofrekvenseffekt: 7,0 dBm

Sterrelse: 52,5 x 52,5 x 25 mm

INNHOLD | PAKKEN

+ Smart tracker FIXED Tag Reflektor
« Silikonpute
« Brukerhandbok

Dzigkujemy za zakup rzeczy
osobistych FIXED Tag Reflector. Urzadzenie jest
wykonane zgodnie z wysokimi standardami marki i
spetnia najsurowsze kryteria jakosci produktu.

OPIS URZADZENIA

Chip lokalizatora w formie odblasku rowerowego do
precyzyjnego wyszukiwania za pomoca sieci Find
My firmy Apple.

Odbtysnik

Znak do otwierania/zamykania tylnej
pokrywy

Sruby z rowkiem krzyzowym
Tylna pokrywa znacznika
Zatyczka

Podktadka silikonowa

Q0060 00 (O

SERT 06

FEILSOKING:

Hvis du har problemer med produktet, kan du kon-
takte var support p& www.fixed.zone/podpora.

AVHENDING AV PRODUKTET

(Gjelder i land med separate innsa-
mlingssystemer for resirkulerbare
materialer).

Gamle produkter mé ikke kastes
sammen med husholdningsavfallet!
Hvis produktet ikke lenger fungerer,
mé det kasseres i henhold til gjelden-
de forskrifter i ditt land.

K

Dette produktet oppfyller alle de
grunnleggende kravene i EU-direk-
tivene som gjelder for det. FIXED.
zone a.s. erkleerer herved at denne
enheten er i samsvar med direktiv
2014/53/EU. Den fullstendige
teksten til EU-samsvarserklaeringen
er tilgjengelig pa felgende nettsted:
https://www.fixed.zone/compliance
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RETNINGSLINJER FOR FJERNELSE FOR PRIVATE
(GJELDER | EU OG | LAND MED SEPARATE INNSAM-
LINGSSYSTEMER FOR AVFALL)
En merking pé produktet eller i dokumentasjonen
betyr at produktet ikke ma kastes sammen med
annet husholdningsavfall nar det er brukt opp. For &
unngé potensiell miljgforurensning eller helseskade
som felge av ukontrollert avfallshandtering, ber
videg om & skille avfallet fra andre typer avfall
og resirkulere pa en ansvarlig mate for 8 fremme
gjenbruk av materialressurser.
Privatpersoner kan kontakte utsalgsstedet der
produktet ble kjgpt eller det lokale kontoret for &
fa informasjon om resirkulering av denne typen
produkter. Juridiske personer bar kontakte leve-
randgrene sine og sjekke alle vilkar i kjspsavtalen.
Dette produktet skal ikke blandes med annet
kommersielt avfall for avhending. Nar produktet
skal kasseres, ma du ta kontakt med det lokale av-

a ingsfirmaet for av batteriet.

FIXED.zonea.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tsjekkia

1. Zasilanie wtgczone: Zdejmij przezroczysta plas-
tikowa etykiete z tytu reflektora lub odkrec tylng
pokrywe reflektora i zdejmij plastikowa etykiete.

je to akty je baterii i i
sygnatu dzwigkowego.

)

. Parowanie: trzymaj tag blisko telefonu. Otworz
aplikacje Apple Find My i w zaktadce ,Przed-
mioty” stuknij + i wybierz ,Inny obstugiwany
przedmiot”. Przesun nieco tag, aby przejs¢ do
stanu parowania. Nastepnie postepuj zgodnie z
instrukcjami w aplikacji.

WYLACZANIE | RESETOWANIE

. Wytacz: Odkreé tylng pokrywe (4 $ruby) i
obra¢ jg w kierunku przeciwnym do ruchu
wskazéwek zegara. Zdejmij pokrywe i wyjmij
baterie CR2032.

. Przywréé ustawienia fabryczne: Po pomysinym
sparowaniu Tagu z aplikacja Lokalizator i Apple
1D, Tag musi zostaé wytaczony i wigczony 5 razy
w celu pomysinego przywrocenia. Gdy przy-
wracanie zakonczy sie pomysinie, rozlegnie sie
dzwiek inny niz standardowy sygnat wtgczenia.
Nastepnie Tag Reflector bedzie gotowy do spa-
rowania z nowym Apple ID w ciggu 10 minut.

INSTALACJA

~

N

Sparuj tag ze swoim Apple ID.

Odkre¢ srube, zdejmij zatyczke i whoz
silikonowa podktadke do tulei.

Umies¢ w wybranym miejscu, zamknij
zatyczke i ponownie dokre¢ srube.
Odbtysnik jest teraz gotowy do uzycia i
monitorowania potoZzenia.
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Wiecej informacji na temat urzadzenia mozna
znalez¢ na stronie www.FIXED.zone.

WYMIANA BATERII

FIXED Tag Reflector jest zasilany wysokie] jakosci
bateria 3V CR2032. Przy normalnym uzytkowaniu
Zzywotnos¢ baterii wynosi srednio 1rok. Poziom
natadowania mozna sprawdzi¢ w aplikacji Find My
w szczegotach urzadzenia. Upewnij sig, ze nowa
bateria ma takie same parametry jak oryginalna.

®

Aby wymieni¢ baterig, odkre¢ tylng pokrywe
tak, aby $ruby nie wypadty.

Obro¢ pokrywe w kierunku przeciwnym do
ruchu wskazowek zegara.

Zdejmij pokrywe i wyjmij baterie CR2032.
Wyjmij wyczerpana baterig i wymien ja na
nowa.

Zatozy¢ pokrywe, obroci¢ do whasciwej
pozycji.

Wkrg¢ $ruby z powrotem

060 00 ®

Gotowy do uzycia

Zuzyta baterig nalezy zutylizowac¢ w sposob
przyjazny dla srodowiska.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Gtosnosc: 80 db

Bateria: CR2032 o zywotnosci baterii do 1roku
Wodoodpornosé: IP67

Bluetooth: 5.2

Pasmo czestotliwosci: 2402 MHz - 2480 MHz
Moc czestotliwosci radiowej: 7,0 dBm
Rozmiar: 52,5 x 52,5 x 26 mm

ZAWARTOSC PAKIETU

« Smart tracker FIXED Tag Reflector

« Podktadka silikonowa

« Instrukcja obstugi

CERTYFIKATY | INFORMACJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW:

W przypadku jakichkolwiek probleméw z produk-
tem mozna skontaktowac sie z naszym dziatem
pomocy technicznej pod adresem www.fixed.
zone/podpora.

UTYLIZACJA PRODUKTU

(Dotyczy krajéw z oddzielnymi syste-
mami zbiorki materiatow nadajacych
sig do recyklingu).

Starych produktow nie wolno wyr-
zucac razem z odpadami domowymi!
Jesli produkt przestat dziatac,
nalezy go zutylizowaé zgodnie

z przepisami obowiazujacymi w
danym kraju.

S

Ten produkt spetnia wszystkie
zasadnicze wymagania dyrektyw
Unii Europejskiej, ktére maja do
niego zastosowanie. FIXED.zone a.s.
niniejszym o$wiadcza, ze niniejsze
urzadzenie jest zgodne z dyrektywa
2014/53/UE. Petny tekst deklara-

cji zgodnosci UE jest dostepny na
nastepujacej stronie internetowej:
https://www.fixed.zone/compliance

WYTYCZNE DOTYCZACE USUWANIA DLA 0SOB
PRYWATNYCH (OBOWIAZUJACE W UNII EUROPEJ-
SKIEJ | W KRAJACH Z SYSTEMAMI SELEKTYWNEJ
ZBIORKI ODPADOW)
Etykieta umieszczona na produkcie lub w jego
dokumentacji oznacza, ze po zakoriczeniu eksploa-
tacji produktu nie wolno wyrzucaé razem z innymi

i i. Aby uniknaé j
go zanieczyszczenia Srodowiska lub uszczerbku na
zdrowiu ludzi spowodowanego niekontrolowang
utylizacja, nalezy oddziela¢ odpady od innych
rodzajow odpadow i poddawac je recyklingowi w
sposob odpowiedzialny, aby promowa¢ ponowne
wykorzystanie zasobow materialnych.
Osoby fizyczne moga skontaktowac sie z punktem
sprzedazy, w ktorym produkt zostat zakupiony
lub z lokalnym biurem w celu uzyskania informacji
na temat recyklingu tego typu produktow. Osoby
prawne powinny skontaktowac sie ze swoimi
dostawcami i sprawdzi¢ wszystkie warunki umowy
zakupu. Tego produktu nie nalezy mieszac z
innymi odpadami komercyjnymi w celu utylizacji.
Podczas utylizacji produktu nalezy skontaktowac
sig z lokalnym zaktadem utylizacji odpadow w celu
usunigcia akumulatora.
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FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Republika Czeska

MANUAL DO UTILIZADOR

Obrigado por ter adquirido o refletor de etiquetas
FIXED para a protecao de objectos pessoais. 0
dispositivo é fabricado de acordo com os elevados
padrdes da marca e cumpre os mais rigorosos
critérios de qualidade do produto.

DESCRIGAO DO DISPOSITIVO

Um chip de localizagéo sob a forma de um refletor

de bicicleta para uma pesquisa precisa utilizando a
rede Find My da Apple.

Refletor

Marca para abrir/fechar a tampa traseira

Parafusos com ranhuras cruzadas

Tampa traseira da etiqueta

Tampa de fecho

Almofada de silicone

Q006000 (O

TO DE EMPARELI
1. Ligar: retire a etiqueta de plastico transparente
da parte de tras do refletor ou desaperte a
tampa traseira do refletor e retire a etiqueta
de plastico. Isto ativa a bateria e emite 0 som
de ligagéo.

@

Emparelhamento: mantenha a etiqueta junto ao
telemovel. Abra a aplicagao Apple Find My e, no
separador ,Itens”, toque no + e seleccione ,Outro
item suportado”. Mova um pouco a etiqueta para
entrar no estado de emparelhamento. Depois,
siga as instrugoes na aplicagao.

DESLIGAR E REINICIAR

1. Desligar: Desapertar a tampa traseira (4
parafusos) e rodar a tampa no sentido contrario
ao dos ponteiros do relégio. Retirar a tampa e
retirar a pilha CR2032.

. Repor as definicdes de fabrica: Depois de
desemparelhar com éxito a Tag da aplicagdo
Encontrar e do ID Apple, a Tag tem de ser des-
ligada e ligada 5 vezes para que a recuperagao
seja bem sucedida. Quando o restauro for bem
sucedido, sera emitido um som diferente do som
de arranque padrao. Depois disso, o Tag Refletor
esta pronto para emparelhar com o seu novo ID
Apple no espago de 10 minutos.

INSTALAGAO

[ad

~

Emparelhar a Tag com o seu ID Apple.

Desaperte o parafuso, retire arolha e insira
aalmofada de silicone na manga.
Coloque-a no local escolhido, feche a
tampa e volte a apertar o parafuso.

O refletor esta agora pronto a ser utilizado e
aser monitorizado.

0000 @

Mais informacdes sobre o dispositivo estao dispo-
niveis em www.FIXED.zone

SUBSTITUIGAO DA BATERIA

0 FIXED Tag Refletor é alimentado por uma pilha
CR2032 de 3V de alta qualidade. Em condigdes
normais de utilizacao, a duracao da bateria é,

em média, de Tano. O nivel de carga pode ser
visualizado na aplicagao Find My, nos detalhes do
dispositivo. Certifique-se de que a nova bateria
tem os mesmos parametros que a original.

®

Para substituir a bateria, desaperte a tampa
traseira de modo a que os parafusos nao
caiam.

Rodar a tampa no sentido contrario ao dos
ponteiros do relégio.

Retire a tampa e retire a pilha CR2032.
Retire a pilha descarregada e substitua-a
por uma nova.

Volte a colocar a tampa, rodando-a paraa
posigao correcta.

Volte a apertar os parafusos

Pronto a utilizar

Q06000 B

Eliminar a pilha velha de forma ecolégica.
ESPECIFICAGOES TECNICASVOLUME: 80 DB
Bateria: CR2032 com autonomia de até 1ano
A prova de agua: IP67

Bluetooth: 5.2

Banda de frequéncia: 2402 MHz - 2480 MHz
Poténcia de radiofrequéncia: 7,0 dBm
Tamanho: 62,5 x 52,5 x 26 mm

CONTEUDO DA EMBALAGEM

« Rastreador inteligente FIXED Tag Refletor

« Almofada de silicone

+ Manual do utilizador

CERTIFICAGAO E INFORMAGOES DE SEGURANGA

RESOLUGAO DE PROBLEMAS:

Se tiver algum problema com o seu produto, pode
contactar a nossa assisténcia em www.fixed.
zone/podpora

ELIMINAGAO DO PRODUTO

(Aplicavel em paises com sistemas
de recolha selectiva de materiais
reciclaveis).
0Os produtos antigos ndo devem
ser eliminados juntamente com
— o lixo doméstico! Se o produto ja
nao funcionar, elimine-o de acordo
com os regulamentos aplicaveis
no seu pais.

Este produto esta em conformidade
com todos os requisitos essenciais
das directivas da Uniao Europeia que
Ihe sdo aplicaveis. A FIXED.zone a.s.
declara que este dispositivo esta
em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE. 0 texto completo da
Declaragao de Conformidade da UE
esta disponivel no seguinte sitio
Web: https://www.fixed.zone/
compliance
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DE CAO PARA
PARTICULARES (APLICAVEIS NA UNIAO EU-
ROPEIA E EM PAISES COM SISTEMAS DE RECOLHA
SELECTIVA DE RESIiDUOS)

Um rétulo no produto ou na documentagao
significa que o produto nao deve ser eliminado
juntamente com outros residuos urbanos no final
da sua vida Gtil. Para evitar uma potencial poluicdo
ambiental ou danos para a sade humana causados
por uma eliminagdo nao controlada, separe os
residuos de outros tipos de residuos e recicle de
forma responsavel para promover a reutilizagdo
dos recursos materiais.

As pessoas singulares podem contactar o ponto
de venda onde o produto foi adquirido ou o servigo
local para obter informagdes sobre a reciclagem
deste tipo de produto. As pessoas colectivas
devem contactar os seus fornecedores e verificar
todos os termos do contrato de compra. Este pro-
duto ndo deve ser misturado com outros residuos
comerciais para eliminagao. Ao eliminar o produto,
contacte o servigo local de eliminagao de residuos
para a eliminagao da bateria.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Republica Checa

MANUAL DE UTILIZARE

V4 multumim pentru achizitionarea dispozitivului
de protectie a bunurilor personale FIXED Tag
Reflector. Dispozitivul este fabricat la standardele
inalte ale marcii si indeplineste cele mai stricte
criterii de calitate a produsului.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Un cip de localizare sub forma unui reflector de
bicicleta pentru o cautare precisa cu ajutorul
retelei Find My de la Apple.

Reflector

Marcaj pentru deschiderea/inchiderea
capacului din spate

Suruburi cu fanta transversala
Capacul din spate al etichetei
Dop de oprire

Tampon de silicon
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PROCEDURA DE IMPERECHERE

. Porniti: indepartati eticheta din plastic transpa-
rent de pe partea din spate a reflectorului sau
desurubati capacul din spate al reflectorului
siindepartati eticheta din plastic. Acest lucru
activeaza bateria si emite tonul de pornire.

)

Imperechere: pastrati eticheta aproape de

telefon. Deschideti aplicatia Apple Find My si,

sub fila,ltems” (Articole), atingeti + si selectati

.Other Supported Item”(Alt element acceptat).

Mutati putin eticheta pentru a intra in starea

deimperechere. Urmati apoi instructiunile

din aplicatie.

OPRIRE S| RESETARE

. Opriti alimentarea: Desurubati capacul din
spate (4 suruburi) si rotiti capacul in sens invers
acelor de ceasornic. Scoateti capacul si scoateti
bateria CR2032.

. Resetati setérile din fabrica: Dupa ce ati reusit

s& scoateti Tag din aplicatia Find My si din

ID-ul Apple, trebuie sa opriti si sa porniti Tag

de 5 ori pentru o recuperare reusita. Odata ce

restaurarea este reusitd, se va auzi un alt sunet

decat tonul standard de pornire. Dupa aceea,

Tag Reflector este gata s& se imperecheze cu

noul ID Apple in 10 minute.

INSTALARE
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imperecheati eticheta cu ID-ul Apple.

Desurubati surubul, scoateti dopul si
introduceti tamponul de silicon in manson.
Asezati-lin locatia aleasa, inchideti dopul si
strangeti din nou surubul.

Reflectorul este acum gata de utilizare si de
monitorizare a pozitiei.
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Mai multe informatii despre acest dispozitiv sunt
disponibile la www.FIXED.zone

INLOCUIREA BATERIEI

Reflectorul FIXED Tag Reflector este alimentat de
o baterie CR2032 de 3V de inalta calitate. in conditii
normale de utilizare, durata de viata a bateriei este
in medie de 1an. Nivelul de incarcare poate fi vizu-
alizat in aplicatia Find My, in detaliile dispozitivului.
Va rugam sa va asigurati ca noua baterie are aceiasi
parametri ca si cea originala.

®

Pentru ainlocui bateria, desurubati capacul
din spate astfel incat suruburile sa nu cada.
Rotiti capacul in sens invers acelor de
ceasornic.

Scoateti capacul si scoateti bateria CR2032.
scoateti bateria descarcata si inlocuiti-o cu
una noua.

Puneti la loc capacul, rotiti-l in pozitia
corecta.

nsurubati suruburile la loc.

Gata de utilizare
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Eliminati in mod ecologic bateria veche.
SPECIFICATII TEHNICE

Volum: 80 db

Baterie: CR2032 cu o durata de viata a bateriei
depanalalan

Rezistent la apa: IP67

Bluetooth: 5.2

Banda de frecventa: 2402 MHz - 2480 MHz
Puterea frecventei radio: 7,0 dBm
Dimensiuni: 62,56 x52,5 x 256 mm
CONTINUTUL PACHETULUI

« Tracker inteligent FIXED Tag Reflector

« Tampa de silicon

« Manual de utilizare

INFORMATII PRIVIND CERTIFICAREA SI SIGURANTA

REZOLVAREA PROBLEMELOR:

Daca aveti probleme cu produsul dumneavoastra,
puteti contacta serviciul nostru de asistenta la
www.fixed.zone/podpora.

ELIMINAREA PRODUSELOR

(Se aplicain tarile cu sisteme de
colectare separata a materialelor
reciclabile).
Produsele vechi nu trebuie aruncate
impreuna cu deseurile menajere!
[ Dacé produsul nu mai functioneaza,
eliminati-lin conformitate cu
reglementérile aplicabile in tara
dumneavoastra.

Acest produs este conform cu toate
cerintele esentiale ale directivelor
Uniunii Europene care i se aplica. FI-
XED.zone a.s. declara prin prezenta
ca acest dispozitiv este conform cu
Directiva 2014/63/UE. Textul integral
al Declaratiei de conformitate UE
este disponibil la urmatorul site web:
https://www.fixed i
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UPORABNISKI PRIROCNIK

Zahvaljujemo se vam za nakup varovala za osebne
stvari FIXED Tag Reflector. Naprava je izdelana po
visokih standardih blagovne znamke in izpolnjuje
najstrozja merila za kakovost izdelkov.

OPIS NAPRAVE

Iskalni Eip v obliki kolesarskega odsevnika za
natanéno iskanje z Applovo storitvijo Najdi moje
omrezje.

Reflektor

0znaka za odpiranje/zapiranje zadnjega
pokrova

Vijaki s preénimi rezami
Zadnji pokrov oznake

Zamasek
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Silikonska blazinica

POSTOPEK ZDRUZEVANJA

1. Vklopite napajanje: odstranite prozorno
plasti€éno nalepko z zadnje strani odsevnika ali

®

Ce zelite zamenjati baterijo, odvijajte zadnji
pokrov, da vijaki ne padejo ven.

Zavrtite pokrov v nasprotni smeri urinega
kazalca.

Odstranite pokrov in odstranite baterijo
CR2032.0dstranite prazno baterijo in jo
zamenjajte z novo.

Zamenjajte pokrov in ga zavrtite v pravilen
polozaj.

Vijake privijte nazaj
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Pripravljen za uporabo

Staro baterijo odstranite na okolju prijazen nagin.
TEHNIENE SPECIFIKACIJE

Glasnost: 80 db

Baterija: CR2032 z zivljenjsko dobo baterije
dolleta

Vodoodporen: IP67

Bluetooth: 5.2

Frekvenéni pas: 2402 MHz - 2480 MHz

Mo¢ radijske frekvence: 7,0 dBm

Velikost: 52,6 x 52,5 x 256 mm

VSEBINA PAKETA

« Pametni sledilnik FIXED Tag Reflektor
- Sill blazinica

odvijajte zadnji pokrov in
plasti€éno nalepko. S tem se aktivira baterijain
zaslisi ton za vklop.

)

2. Parjenje: imejte oznako v bliZini telefona.
Odprite aplikacijo Apple Find My in v zavihku
.Predmeti” tapnite + ter izberite ,Drug podprt
predmet”. Malce premaknite oznako, da preidete
v stanje seznanjanja. Nato sledite navodilom
v aplikaciji.

I1ZKLOP IN PONASTAVITEV

1. Izklopite napajanje: Odvijte zadnji pokrov (4
vijaki)in ga obrnite v nasprotni smeri urinega
kazalca. Odstranite pokrov in izvlecite baterijo
CR2032.

2. Ponastavitev na tovarniske nastavitve: Po
uspesni prekinitvi povezovanja oznake z apli-
kacijo Find My in vasim Apple ID morate oznako
petkrat izklopiti in vklopiti, da bo obnovitev
uspesna. Ko je obnova uspesna, se poleg
standardnega tona vklopa oglasi §e drug zvok.
Po tem je Tag Reflector v 10 minutah pripravijen

GHIDURI DE INLATURARE PENTRU PERSOANELE
PRIVATE (APLICABILE IN UNIUNEA EUROPEANA SI
IN TARILE CU SISTEME DE COLECTARE SELECTIVA
A DESEURILOR)

0 eticheta pe produs sau in documentatie
inseamna ca produsul nu trebuie eliminat impreuna
cu alte deseuri municipale la sfarsitul duratei

sale de viata. Pentru a evita potentiala poluare a
mediului sau afectarea sanatatii umane cauzata

de eliminarea necontrolata, va rugam sa separati
deseurile de alte tipuri de deseuri si sa le reciclati
in mod responsabil pentru a promova reutilizarea
resurselor materiale.

Persoanele fizice pot contacta punctul de vanzare
unde a fost achizitionat produsul sau biroul local
pentru informatii privind reciclarea acestui tip

de produs. Persoanele juridice ar trebui saisi
contacteze furnizorii si sa verifice toti termenii
contractului de achizitie. Acest produs nu trebuie
amestecat cu alte deseuri comerciale pentru a fi
eliminat. Atunci cand eliminati produsul, contactati
serviciul local de eliminare a deseurilor pentru
eliminarea bateriei.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001

Republica Ceha

za itev z vasim novim Apple ID.
NAMESTITEV

Zdruzite oznako s svojim Apple ID.

Odvijte vijak, odstranite zamasek in vstavite
silikonsko blazinico v tulec.

Postavite na izbrano mesto, zaprite
zamasek in ponovno privijte vijak.
Odsevnik je zdaj pripravljen za uporabo in
spremljanje polozaja.
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Vec¢ informacij o napravi je na voljo na spletni strani
www.FIXED.zone.

ZAMENJAVA BATERIE

Odsevnik FIXED Tag se napaja s kakovostno 3V
baterijo CR2032. Ob obicajni uporabi baterija v
povprecju zdrZi 1leto. Stopnjo j isi

« Uporabniski priroénik
CERTIFICIRANJE IN VARNOSTNE INFORMACIJE

ODPRAVLJANJE TEZAV:

Ce imate kakrsne koli tezave z izdelkom, se lahko
obrnete na naso podporo na www.fixed.zone/
podpora.

ODSTRANJEVANJE IZDELKOV

(Veljav drzavah s sistemi locenega
zbiranja materialov, ki jih je mogoce

reciklirati).
X Starih izdelkov ne smete odlagati
skupaj z gospodinjskimi odpadki! Ce
— izdelek ne deluje ve¢, ga odstranite
v skladu z veljavnimi predpisi v vasi
drzavi.

Ta izdelek izpolnjuje vse bistvene
zahteve direktiv Evropske unije, ki
veljajo zanj. Podjetje FIXED.zone a.s.
izjavlja, da je ta naprava skladna z
Direktivo 2014/53/EU. Celotno bese-
dilo izjave EU o skladnosti je na voljo
na naslednji spletni strani: https://
www.fixed.zone/compliance.
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NAVODILA ZA ODSTRANJEVANJE ZA JAVNE
OSEBE (VELJAJO V EVROPSKI UNIJI IN DRZAVAH
S SISTEMI LOCENEGA ZBIRANJA ODPADKOV)
0znaka na izdelku ali v dokumentaciji pomeni, da se
izdelek po koncu Zivljenjske dobe ne sme odstraniti
skupaj z drugimi komunalnimi odpadki. Da bi se
izognili morebitnemu onesnazevanju okolja ali Skodi
za zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja,
locujte odpadke od drugih vrst odpadkov in od-
govorno reciklirajte ter tako spodbujajte ponovno
uporabo materialnih virov.

Posamezniki se lahko za informacije o recikliranju
te vrste izdelka obrnejo na prodajno mesto, kjer je
bil izdelek kupljen, ali na lokalni urad. Pravne osebe
naj se obrnejo na svoje dobavitelje in preverijo vse
pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka ne smete
mesati z drugimi komercialnimi odpadki za od-
stranjevanje. Pri odstranjevanju izdelka se obrnite
na lokalno sluzbo za odstranjevanje odpadkov za

lahko ogledate v aplikaciji Find My v podrobnostih o
napravi. Prepricajte se, daima nova baterija enake
parametre kot originalna.

je baterije.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Ceska republika

ANVANDARMANUAL

Tack for att du har kopt FIXED Tag Reflector for
skydd av personliga tillhorigheter. Enheten ar
tillverkad enligt varumérkets hoga standarder
och uppfyller de strangaste kriterierna for
produktkvalitet.

BESKRIVNING AV ENHETEN

Ett lokaliseringschip i form av en cykelreflektor fér
exakt s6kning med Apples Hitta mitt natverk.

Reflektor

Mérke for 6ppning/stangning av bakstycket
Skruvar med tvérslits

Bakstycke pa tagg

Stopper

Q06000 (5

Silikonplatta

FORFARANDE FOR PARNING
. SIa pa strommen: Ta bort den

®

For att byta batteri, skruva av bakstycket sa
att skruvarna inte faller ut.

Vrid locket moturs.
Tabort locket och ta bort CR2032-batteriet.

Tabort det urladdade batteriet och ersatt
med ett nytt.

Satt tillbaka locket och vrid det till ratt lage.

Skruva tillbaka skruvarna.

Q006 900 (»®

Klar fér anvandning

Kassera det gamla batteriet pé ett miljovénligt satt.
TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Volym: 80 db

Batteri: CR2032 med upp till 14rs batteritid
Vattentét: IP67

Bluetooth: 5.2

Frekvensband: 2402 MHz - 2480 MHz
Radiofrekvenseffekt: 7,0 dBm

Storlek: 62,5 x 52,5 x 26 mm

INNEHALL | FORPACKNINGEN
« Smart tracker FIXED Tag Reflektor

plastetiketten frén reflektorns baksida eller
skruva av reflektorns bakstycke och ta bort
plastetiketten. Batteriet aktiveras och paslag-
ningssignalen ljuder.

@

. Parbildning: Hall taggen nara din telefon. Oppna
appen Apple Hitta mig och under fliken ,Objekt”
trycker du pa + och véljer ,Annat objekt som
stods”. Flytta taggen en aning for att aktivera
parkopplingen. Félj sedan instruktionerna
iappen.

STANG AV OCH ATERSTALL

. Sténg av strommen: Skruva loss bakstycket (4
skruvar) och vrid det moturs. Ta bort locket och
ta ut CR2032-batteriet.

. Aterstall till fabriksinstéliningar: Nar du har
lyckats koppla bort Tag fran Hitta min app och
ditt Apple-ID méste Tag sténgas av och slas
pa 5 génger for en lyckad aterstélining. Nar
terstéllningen har lyckats hérs ett annat ljud &n
den vanliga starttonen. Dérefter ar Tag Reflector
redo att parkopplas till ditt nya Apple-ID inom
10 minuter.

INSTALLATION

N

N

Para ihop Tag med ditt Apple-ID.

Skruva loss skruven, ta bort proppen och
sattin silikonplattan i hylsan.

Placera pa vald plats, stédng proppen och dra
3t skruven igen.

Reflektorn &r nu klar fér anvéndning och
positionsévervakning.
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Mer information om enheten finns pd www.
FIXED.zone

BYTE AV BATTERI

FIXED Tag Reflector drivs av ett 3V CR2032-batteri
av hog kvalitet. Vid normal anvandning &r batteri-
tiden i genomsnitt 1ar. Laddningsnivan kan visas

i Hitta min app i enhetsinformationen. Se till att
det nya batteriet har samma parametrar som det
ursprungliga.

+ Anvéndarmanual
CERTIFIERING OCH SAKERHETSINFORMATION

FELSOKNING:

0m du har ngra problem med din produkt kan du
kontakta var support p& www.fixed.zone/podpora

AVFALLSHANTERING AV PRODUKTER

(Galler i Iander med system fér se-
parat insamling av atervinningsbart
material).
E Gamla produkter fér inte sléngas i
hushallsavfallet! Om produkten inte
— langre fungerar ska den kasseras i

enlighet med géllande bestammelser
idittland.

Denna produkt uppfyller alla vasent-
liga krav i de EU-direktiv som galler
fér den. FIXED.zone a.s. forsékrar
hérmed att denna enhet veren-
sstdmmer med direktiv 2014/53/

EU. Den fullstandiga texten till
EU-forsékran om dverensstémmel-
se finns tillgénglig pé féljande
webbplats: https://www.fixed.zone/
compliance
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RIKTLINJER FOR PRIVAT PERSONAL_(_GRLLER
INOM EUROPEISKA UNIONEN OCH | LANDER MED
SYSTEM FOR SEPARAT INSAMLING AV AVFALL)
En etikett pa produkten eller i dokumentati-
onen innebar att produkten inte far kasseras
tillsammans med annat kommunalt avfall vid
slutet av dess livslangd. For att undvika potentiella
miljsféroreningar eller skador pa ménniskors hélsa
orsakade av okontrollerat bortskaffande, véanligen
separera avfall fran andra typer av avfall och
Stervinn ansvarsfullt for att frimja dteranvandning
av materiella resurser.
Privatpersoner kan kontakta det férsaljningsstélle
dar produkten képtes eller det lokala kontoret
for information om &tervinning av denna typ av
produkt. Juridiska personer bor kontakta sina le-
rer och alla villkor i kép .
Denna produkt far inte blandas med annat kommer-
siellt avfall for avfallshantering. Vid kassering av
produkten, kontakta din lokala avfallshantering for
kassering av batteriet.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tjeckien




